
"i
m.L XI. föVlhOLYAM HIMLERVILLB, KY No. 49. SZÁM.

MAGYAR
THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER TWO 
HUNGARIAN WEEKLIES IN THE U, 8.

HIMLERVILLE

1923 DECEMBER 6.

*
I

Ü
Q I1t

1

KENTUCKY.
THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS 
MORE THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS 

AND MORE THAN TWELVE THOUSAND HOMES.

A SZÉNPIAC HELYZETE.
A szénpiac siralmas helyzeté­

ben kevés változás történt a 
múlt héten. Az árak csak egyes 
helyeken emelkedtek pár cent 
tel, de voltak helyek, a hol to­
vább estek.

Kereslet általában még most 
sincs a szénre. Az időjárás vál­
tozatlanul enyhe és Így a házi 
fűtésre vásárló piacokon semmi 
kereslet se volt.

Dacára annak, hogy a hé­
ten ismét sok bánya lezárt, még 
mindig meghaladta a heti szén- 
termelés a tiz millió tonnát és 
ennyi szenet nem fogyasztanak 
el. Sok szén maradt igy ezen a 
héten is vevő nélkül.

New Yorkban a gőznek való 
High volatile szén ára emelke­
dett, mert fizettek run of mine 
szénért 1.50 centet is, mig 
slackért 1 dollár 10 centet is.

Philadelphiában még az elő- 
%6 hétről sok rendelés nélküli 
szén volt a piacon, úgy hogy 
esett a szén ára. Amíg a múlt 
héten 1 dollár 05—1 dollár 20 
kentet lehetet run of mine szén­
ért kapni, e héten 1 dollárnál 
aem fizettek többet. A slack ára 
azonban tartotta magát.

Fairmont vidékén a héten 
újabb bányák zártak le, de még 
így is rengeteg szén kerül on­
nan piacra.

A Monongáh Divisionban 1 
dollár 35 centet fizettek ezen a 
íiéten a run of mine szénért. A 
Monongahela Railway vásárolt 
ezen a vidéken szenet a múlt hé 
ten mostantól áprilisig való 
szállításra 1 dollár 35 centért 
és ez az ár maradt aztán egész 
héten irányadóul.

Cincinnatiban, ahol már a 
múlt héten egész vonatsorok 
álltak vevők nélkül, a héten sza 
porodott az eladatlan szénmeny 
riyiség, ami aztán maga után 
vonta az árak esését.

A szénkereskedők, a bánya­
társaságok emberei egymás el­
ten kínálják a szenet, de a vá­
sárlók nem nagyon igyekeznek 
a. vásárlással. Valósággal kö- 
ivörögnek a kereskedőknek, 

hogy vegyenek szenet.
New River smokeless szénért 

2 dollárt fizettek, mig high vo­
latile szénért 1 dollár 20 centet, 
néha 1 dollár 25 centet, de slack 
szenet lehetett vásárolni 40-75 
cent között.

Pittsburghban volt a legjobb 
hét a szén piacon. Minthogy ott 
vidéken ismét lezártak egy pár 
lányát, a kereslet valamit emel 
• edett. Ha a szén ára nem is 

ént fel lényegesen, de legalább 
könnyebben lehetett vevőket ta­
lálni, mint más helyeken.

A szén tonnája (run of mine) 
elérte az 1 dollár 75 centet is,
; gáz szénért fizettek 2 dollár 
20 centet is.

Johnstown vidékén körülbe­
lül a bányák huszonöt százalé­
ka van üzemben. Az árak itt is 
alacsonyak és a kereslet se vá­
rni nagy úgy hogy esetleg .továb­
bi bányákat zárnak le.

Buffaloban Younghioglieny 
váz lumpért fizettek 2 dollártól 
2 dollár 25 centig, Pittsburgh 
No. 8. lumpért adtak 2 dollárt, 
inig más run of mine szénért 
vsak 1 dollár vagy legfeljebb 1 
dollár 15 centet fizettek.

Bostonban csendes volt az el­

múlt hét. Nem is fizettek e hé­
ten se többet a szénért 1 dollár 
40 centnél tonnánként.

Chicagóban se volt valami 
nagy az érdeklődés a szén után.

Az árak is nagyjából válto­
zatlanok maradtak.

Dél Illinoiisi szénért (run of 
mine) 2 dollár 75 centet fizet­
tek, közép-Illinoisi szénért 2 
dollár 25 centet, Belleville szén­
ért 1 dollár 80—90 centet, In­
diana No. 4. szénért 2 dollár 25 
centet. Indiana No. 5. szénért 2 
dollártól 2 dollár 25 centig. 
Nyugat-Kentucky szénért 1 dol­
lár 50—2 dollárig fizettek. Ken 
tucky szenet lehet kapni szin­
tén 1 dollár 50 centtől két dol­
lárig. Pocahontas mine run 1 
dollár 75 centtől 2 dollár 50 cen 
tig, Hocking szén tonnája 1 dol­
lár 75—2 dollárig váltakozott.

Keményszén tonnája 9 dollár 
60-—75 centbe került.

A GLEN ROGERS! AZ INDIANAPOLIS
BŰNÖSÖK,

A bányafelügyelőség megálhi 
pitása szerint huszonhét bajtárs 
íaláláért a társaság felelős. — 
Egy fúrógépből kipattant szik 

ra okozta a robbanást.

MOSTANÁBAN NEM SOKAT 
TÖRŐDNEK A BÁNYÁSZOK 

BIZTONSÁGÁVAL.

George N. Griffin Montana 
állam bányafelügyelője, most 
nyújtotta be jelentését a bánya­
ipar helyzetéről Montana ál­
lamban.

A felügyelő elitélőleg nyilat­
kozik arról, hogy a bányatár­
saságok egy jó része nem sokat 
törődik a bányászok biztonsá­
gát szolgáló intézmények és elő 
írások keresztül vitelével. Kü­
lönösen az elmúlt évben úgy­
szólván semmi sem történt.

A felügyelő azt állítja, hogy 
ha a bányatársaságok megvaló­
sítanák azokat az intézkedése­
ket, melyek a bányászok bizton­
ságát szolgálják, úgy ezt sok­
kal kevesebb költséggel megte­
hetik, mint ha azután a 
balesetek és szerencsétlensé­
gek utáni kártérítéseket fi­
zetik. Aminthogy jelenleg igy 
is van. Azt mondja, hogy 
sokkal emberségesebb volna, ha 
a társaságok azokat az összege­
ket, vagy azok egy részét ami­
ket jelenleg balesetek után kifi­
zetnek inkább első segély és a 
szerencsétlenségeket megelőző 
intézkedésekre és felszerelések­
re fordítanák.

A K 4 KÉELOSZTÁS UJ REND­
JÉT SZ ABÁLYOZÓ BEN 

DELKEZÉSEKET ISMÉT EL­
HALASZTOTTÁK.

A káráéi osztás ügyében az 
Interstate Commerce Commis­
sion rendeletet adott ki, mely 
többszöri halasztás után decem 
bér elsején lépett volna életbe.

Mi már akkor megírtuk, hogy 
előreláthatólag december else­
jén sem fog életbelépni a rende­
let, mert az érdekeltek mindent 
elkövetnek, hogy ha mást nem 
bírnak elérni, legalább az idő­
pontot tolják ki. Annyi bead­
ványt és fellebbezést nyújtottak 
be az Interstate Commerce Com 
missionnak, hogy azokat nem 
tudták mind sorra venni s igy 
kénytelenek voltak a rendelet 
életbeléptét most december el­
sejéről január elsejéig kitolni.

November elején történt, hogy 
Glen Rogers, West Va.-ban 
egy kora reggelen robbant a 
bánya és huszonhét bajtárs vé­
res, összeroncsolt holttestét hoz 
ták a felszínre.

Huszonhét családot fosztot­
tak meg a kenyérkeresőtől és 
gyerekek egész seregét rabolták 
meg az édesapától.

Akkor igen röviden és igen 
keveset írhatták erről az eset­
ről az újságok. A társaság rajta 
volt, hogy mennél kevesebbet 
tudjanak erről a borzalmas sze­
rencsétlenségről. Érdekében 
volt, hogy mennél előbb leke­
rüljön az eset az újságok hasáb- 
airól.

Mi már akkor irtuk, hogy bi> 
zonyára a társaság vétkes mu­
lasztásából történt ez a nagy 
katasztrófa és ebben a feltevé­
sünkben nem is csalatkoztunk. 
West Virginia állam bányafel- 
igyelősége külön bizottságot 
küldött ki a helyszínre és ebből 
megállapítást nyert, hogy a 
társaság mulasztása okozta a 
robbanást.

Egy uj fajta fúrógépet hasz­
náltak Glen Rogersen, mely 
nem volt a bányafelügyelőség 
által kipróbálva és annak hasz­
nálata engedélyezve és ebből a 
fúróból kipattant elekromos 
szikra robbantotta fel a felgyü­
lemlett gázt.

A bánya felügyelőség főnöke 
kijelentette, hogy ennek a fúró­
nak a* használata nagyon ve­
szélyeztette az emberek bizton­
ságát és épen azért bűnjelként 
le is foglalták a fúrót és most 
egy mérnökökből álló bizott­
sággal vizsgáltatják felül.

E szerencsétlenség okozójául 
nem lehet hát egy szerencsétle­
nül járt bányászt tenni, még 
csak egy foreuiant se lehet oda 
állítani az igazi bűnösök he­
lyett, miként az szokásban van. 
Itt már megállapította a bi­
zottság, hogy a társaság fele­
lős a szerencsétlenségért, mert 
nem lett volna szabad egy ki 
nem próbált fúrót használatba 
venni, amiről aki ért hozzá, 
tudnia kellett, hogy milyen baj­
nak lehet az okozója.

És ha már megállapították, 
hogy a bajért ki a felelős, hisz- 
sziik, hogy végre aztán a bűnös 
felel is vétkéért.

Mert itt lenne már az ideje, 
hogy a nap-nap után ismétlő­
dő szerencsétlenségek okozói 
kellő büntetésben részesüljenek 
tekintet nélkül arra, hogy az a 
bánya vezetője, elnöke, alelnö­
kié vagy sem. Ha valaki bűnös, 
az bűnhődjék tekintet nélkül 
arra, hogy melyik osztályhoz 
tartozik.

Aki huszonhét ember halálát 
okozza vétkes könnyelműsége 
miatt, aki huszonhét családot, 
egy sereg gyereket foszt meg a 
kenyérkeresőtől, az megérdem- 
i, hogy azért kellő büntetésben 
s részesüljön.

TANÁCSKOZÁS,
HÁROM BÁNYA­

ROBBANÁS.
FORD MINT BÁNYATULAJDONOS.

Előkészületek a tavaszra. — Ja 
írnárra tervezik a bérskála bi­
zottság megválasztását. — Ad­
dig beszerzik a kerületekből az 

adatokat.

Indianapolisban a bányász- 
szervezet központjában nagy­
ban folynak az előkészületek az 
április elsején lejáró bérszerző­
dés megújítása ügyében.

A szervezet vezetősége egy 
gyűlést hivott össze, ahol min­
den kerület képviselve volt, 
hogy előkészítsék a januárra ki 
fűzött nagy gyűlést, melynek 
feladata lesz a bérskála bizott­
ság megválasztása is.

Az 1924, január hónapra ki­
tűzött. nagygyűlés feladata lesz 
az egész szerződés ügyének le- 
tárgyalása és akkor beszélik 
meg a feltételeket, melynek alap 
ján a tárgyalásokat megindít­
hat ják a bányatulajdonosokkal.

Az indianapolisi gyűlésen 
igen sok szó esett arról is, hogy 
niegmdits'a-e most a szervezet a 
tervezett szervezési hadjáratot 
vagy sem és ebben a tekintet­
ben különfélék voltak a véle­
mények. Egyesek nagyon ked­
vezőnek Ítélik az időt egy szer­
vezési hadjárat megindítására, 
mig mások épen ellentétes vé­
leményen voltak. Különösen a 
szervezet anyagi helyzetét nem 
ítélték sokan olyannak, hogy 
most egy níagyohbszabásu ak­
ciót indíthatnának.

Abban is nagyon eltérők vol­
tak a vélemények, hogy hol in­
dítsák meg a kampányt, West 
Virginia vagy Pennsylvania 
szervezetlen vidékén-e vagy 
egyszerre mindkét helyen.

A megjelentek mind nagy 
műn katlan Ságról és a télen be­
következő nagy ínségről szá­
moltak be. Egyes kerületek kül­
döttei például arról számoltak 
be, hogy vannak bányák, ahol 
az uj szerződés óta még 15 na­
pot sem dolgoztak.

Hir érkezett arról is a gyű­
lésre, hogy Howatt ismét kérel­
mezni fogja visszavételét és 
nagyobb akciót indít a bányá-

0 at man, Arizonában két bá­
nyászt ölt meg a lőporrobbanás, 
Orient, Ill.-ban két bajtárs lelte 
halálát. — Moffat Spur, Alaba- 
mában egy ember halt meg.

szók között, hogy hangulatot 
teremtsen maga mellett, de 
Lewis elnök előre is kijelentet-

Ijesztő számban szaporodnak 
a bányaszerencsétlenségek. Alig 
nulik el egy hét, hogy hol in­

nen, hol onnan nem kapnánk 
hirt kisebb-nagyobb bányasze­
rencsétlenségekről.

Az elmúlt héten mikor la­
punk elhagyta a nyomdát egy­
szerre három helyről is érkezett 
hozzánk szerencsétlenség hire.

Oatman, Arizonában az Uni­
ted American Min eb an két do­
boz lőpor, melyet a bányászok 
munkájukhoz készítettek isme­
retlen okból felrobbant és két 
bányászt a robbanás ereje dara­
bokra tépett, mig egy harmadik ( 
bajtárs a robbanástól szárma­
zott tűzben pusztult el. Szeren­
csére abban az időben, amikor a 
szerencsétlenség történt többen 
nem tartózkodtak a bányának 
abban a részében.

Orient Illinoisban a világ 
egyik legnagyobb bányájá­
ban történt a másik rob­
banás. Ezer láb körzetben 
töltötte meg a bányát a fojtó 
gáz, de szerencsére a bánya a 
legmodernebb felszereléssel 
van ellátva es igy sikerült a 
bányában üblgafzó munkások 
legnagyobb részét megmenteni. 
Két bajtársat azonban halva és 
tizenhármat súlyosabb sebbel 
hoztak felszínre.

A harmadik szerencsétlenség 
Alabamában történt, ahol a 
Moffat Spuron egy entrin, ahol 
tiz bányász dolgozott mérges 
gázok törtek elő, ami a bányá­
szok lámpájától meggyuladt és 
felrobbant.

A robbanástól egy bajtárs 
azonnal meghalt, mig a többi 
kilenc súlyosan megsebesült, a 
kik közül háromnak felépülésé­
hez kevés a remény.

A bányában abban az időben 
százötven bányász dolgozott, a 
kiket a gyorsan megjelent men­
tőcsapatok hoztak felszínre.

Íz Orient! szerencsétlenség-

Amikor Henry Ford megvet­
te a Pond Creek Coal Co. bányá­
it és bevonult a széniparba, 
mindenki várta tőle — a bá­
nyászok épen úgy, mint a bá­
nyatulajdonosok — hogy mi­
lyen csodaszereket tud hozni 
olyan időkre, amikor rossz vi­
lág jár a bányák táján.

A rossz világ talán sokkal 
hamarább beköszöntött, mint 
várták és most kiderült, hogy 
Ford sem tud semmi ellenszert 
a rossz világ megjavítására. Az 
ő bányáiban se megy jobban a 
munka, mint más bányáknál a 
vidéken. Egyre-másra ott sem 
dolgoznak többet, mint heti 2-3 
napot. Fordnak is épen úgy kell 
küzdenie a bányaiparban, mint 
bárki más halandónak.

Ford több szenet termel, mint 
amennyit gyárai fogyasztani 
tudnak. A termelés egyrészé- 
íek tehát piacot kell keresnie, a 
mi manapság épen nem köny- 
lyü feladat.

Fordnak is hamar meg kell 
tanulnia, hogy a bányaiparban 
gyakran vannak olyan idők, a, 
tűikor ráfizetést jelent bányatu­
lajdonosnak lenni.

Minthogy Ford valami kiutat

tői ő valamelyes alkatrészeket 
vásárol.

Mintegy háromszáz gyárral 
van összeköttetésben és ezek­
nek kérdőiveket küldött. A kör­
levelekben szénfogyasztásukról 
érdeklődik. x

Rá akarja bírni ezeket a gyá­
rakat, hogy vásároljanak tőle 
szenet, és azzal biztatja őket, 
hogy ha most a rossz időkben 
megveszik szenét, mindig kap­
hatnak tőle rendes árért sze­
let, amikor mástól csak drá­
gábban tudnának vásárolni.

A gyárosok azonban nem na­
gyon akarják Ford szenét ven­
ni. Mert ő most, amikor a szén­
nek az ára annyira lent van, 
nem a mai piaci árakat kéri, 
:anem az ő termelési költségét 
és valamit hozzácsap nyereség- 
íek is.

A gyárosok azt válaszolják 
neki, hogy megköszönik szépen 
a gondoskodást, de ők most szí­
vesebben vesznek a piacon na­
pi áron szenet, mert igy olcsób­
ban jönnek ki.

Ford azonban nem az az em­
ber, akit csak igy egyszerűen el 
ehet intézni. Ő elküldi rende­

lés nélkül is a szenet azoknakkeres ebből a kellemetlen hely-, 
zetből, most azoknak a gyárak-|a gyárosoknak, akiktől vásárol 
nak akarja eladni szenét, akik- lés egyszerűen fizetési eszköznek

AZ ILLINOISI
ÓRIÁSI-BÁNYA.

Az Illinois! Coal Corporation 
társaság megkezdte a terme­
lést az uj aknájában Nason mel­
lett Illinoisban. A szenet 724 
láb mélyről hozzák felszínre és 
a bánya egyike a világ legna­
gyobb bányáinak, amennyiben 
a napi termelés 10-12,000 tonna 
szenet -tesz ki. Az uj aknából 
termelt szén szintén igen jő 
ninőségü.

A társaság az uj aknánál egy 
egész uj várost épített, mely a 
legmodernebbül van berendez­
ve.

használja a szenet. Megtörtént, 
hogy egy gyárnak, amelytől na 
gyoblb mennyiségben vásárol? 
számlakiegyenlitésképen 700 ko 
esi szenet küldött. Ford egysze­
rűen rákényszeríti azokat a gyá 
rakat, hogy tőle vegyenek sze­
net, akiktől vásárol.

Fordnak nagyon hamar keli 
a bányáinál tapasztalni, hogy 
itt nem sokat segít leleményes­
ség, furfang, a rossz idők min -1 
den társaságot sújtanak.

A bányászok is nagyon csalód 
tak benne, mert azt hitték, 
hogy Ford bányáit soha sem 
fogják sújtani a rossz viszo­
nyok, azokban mindig minden 
jnap megy majd a munka.

bél még az volt a különös sze 
roncsé, hogy a bánya modern 
felszerelése lehetővé tette:

te, hogy nem engedi felvenni az j hogy a segélycsapatok gázálar- 
ügy újra való tárgyalását, mert,tokkal felszerelve gyorsan elér- 
azt egyszer már véglegesen el - j ték a benuszorultakat, akiket
intézték.

ÚJABB BÉRVÁGÁSOK 
WESTERN MARYLAND

VONAL MENTÉN.'

A Western Maryland Rail 
way mentén Upper Potomac 
szénmezőn nagyobb mértékben 
levágták a bányászok bérét. 
Az ottani bérek most 10 száza­
lékkal alacsonyabbak, mint! 
1917. novemberben voltak.

A bányászok állítólag min­
den ellenmondás nélkül fogad­
ták el a bércsökkentést, mert a 
bányatársaságok azt mondták, 
hogy ha nem szállítják le a bé­
reket, úgy lezárják a bányákat, 
mert nem bírnak a magas bérek 
mellett dolgoztatni a mai szén­
árak mellett.

hamar a felszínre hozhattak, 
így is sokan pár napig betegek 
voltak a beszivott mérges gá­
zoktól. Ha azonban a bánya 
nincs oly jól felszerelve a bánya 

;szok százai pusztultak volna 
ben n a bányában.

o-

M KGNYILT A MIDWEST 
BÁNYA.

A Midwest bánya, Palides, 
Coloradóban, ahol röviddel ez­
előtt nagy robbanás volt, ami­
nek folytán hat bajtársunk éle­
tét is vesztette s amit a robba­
nás miatt le kellett zárni, most 
újból megnyílt.

A bányában a robbanás által 
okozott rombolásokat megjavi- 
tották s ezért nyithatták meg uj 
ból a bányát.

Á Magyar Bányászlap
10 éves fennállásának emlékére megírta Himler 

Márton az 1924 évi Bányásznaptárban

Tíz ÉV CSALÓDÁSAIT.
A Tug River vize nem az Ipoly vize 
Fekete a színe, nincsen neki szive...

Ez az első két sora annak az uj amerikai magyar 
nótának, amelynek szövegét Tarnóczy Árpád irta, 
zenéjét Kurucz János szerezte és a Magyar Bányász- 
naptár közli először.

Szebbnél-szebb elbeszélésekkel, versekkel, hasz­
nos tudnivalókkal lesz tele ez évi naptárunk is.

A kártérítési törvény magyar fordítása is benne 
lesz az 1924. évi naptárban.

Ha hátralékban van egyenlítse ki, hogy megkapja 
a naptárt.

Uj előfizetők is megkapják a naptárt. Ha óhazai 
rokonai, barátai részére előfizet és 25 cent szállítási 
költséget be küld, az óhazába is elküldjük a naptárt.

Küldjön be

25 cent
szállítási költséget, és megkapja a naptárt azonnal a 
megjelenés után
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MAGYARORSZAGI HÍREK
BUDAPESTI SZERKESZT ŐSÉGÜNK TUDÓSÍTÁSAI.

A FALUMBAN.
Nagyon, végtelenül sajnálok 

mindenkit, akit elfog a hon­
vágy. Tudom mi az, mikor va­
lakit elkezd hívni egy darab 
föld, ahonnan elszakadt. Ahol 
talán már nincs semmi keresni 
valója, ahol csak fájdalom vár 
reá — és ezt megkeresni tiszta 
őrültség, önmaga elleni vétek 
— mégis: mennie kell. Titokza­
tos szállal húz magához a rej­
telmes erő, indít a lelkűnkben 
égő parancs. Engedelmesked­
nünk . .. muszáj.

Én is engedelmeskedtem.
Elmentem szülőföldemre.... 

26 év után.
Nincsen sajátságosabb utazás 

mint az ilyen.. . vissza, a múlt­
ba. Mint a mesében az élet vizé­
től minden lépésnél megeleve­
nedik egy-egy kő: úgy elevene­
dik meg minden lépésünknél 
egy-egy emlék, rég elfeledett 
dolgok szemközt jönnek ránk.

A karcagi állomáson egy 
nyolc éves leánykát látok, akit 
elhozott ide édes apja, mert még 
vonatot nem látott! És most 
ez a jutalma, mert jól tette le a 
vizsgát. Ez a lányka fehérpety- 
tyes kék ruhában én vagyok.

Aztán Madaras. Lám, ott a 
madarast erdő, egyetlen a kör­
nyéken. És hintókat látok, me­
lyek egykor ide indultak, leá­
nyokkal, ifjakkal, kacagó gye­
rekekkel, gazdag elemózsiával, 
jókedvű kocsisokkal, tüzes pa­
ripákkal . . . kirándulásra.

Kettős puszta. Itt már nem 
vagyok se eleven, se holt. Az 
aranykeresztek sokasága, be­
láthatatlan területen... mint 
akkor... régen.

Apám.. . édes apám. .. hát 
te merre vagy? Hisz ide hoztál 
magaddal oly gyakran s mig 
komoly ügyeket intéztél az eléd 
siető emberekkel, én szedtem a 
földi-mogyoró rózsaszínű virá­
gait, melyeket éppen úgy szeret 
tern, mint a park pompás ró­
zsáit.

Apám. . . ugy-e itt vagy, ha 
nem is látlak?. Itt lebeg a lelked, 
ahol dolgoztál, szenvedtél. .. 
másokért?

A vonat indul.. . csak percek 
már . . . s kiszállok szülőfalum­
ban. Az az hogy nem a faluban 
születtem, han$m végén, a kas­
télyban, az “udvarban” ahogy 
ott mondják.

Egy régi cselédünk vár a sok 
közül, kiket áldott édes anyám 
férjhez adott. Hamis szemű me­
nyecske volt, mikor utoljára lát­
tam és magam akkor gyászru­
hás, kisirt szemű fiatal leány. 
Hogy ismerünk egymásra, 26 
év után?

És mégis. .. azonnal egymás 
karjaiba borulunk az özveggyel. 
Vasárnap van... lassan me­
gyünk végig a falun, melyben 
mintha jóformán semmi se vál­
tozott volna. Az apró ablaku 
házak most is hófehérre vannak 
meszelve, az udvarok, kertek kö 
ré a sövény most is a liciom sö­
tét ágaiból fonódik, melynek 
levelei közt a piros bogyók olya 
nők, mint a lehullani készülő 
vércsöppek. A házak előtt a ló­
cákon tanyáznak és beszélget­
nek és mindenki köszön. Sári­
hoz megyünk. Körülnézek szo­
bájában. Lám, a sarokban sza­
kasztott olyan búbos kemence, 
mint gyermekkoromban a cse­
lédszobában. Jó széles padkája 
van. Mintha rajta ülne Csur­
gó bácsi, az öreg kondás, ki 
fésűt viselt hosszú hajában s 
szépen tudott mesélni Argyél- 
lus királyfiról s Tündér Iloná­
ról.

Csak éppen, hogy Sári meg­
mutatja az unokáját, azután in­
dulunk, a temetőbe, mert már 
erősen hanyatlik a nap s hozzá

akarok először menni, aki elő­
ször mondta nekem, hogy a toll 
kezembe illő szerszám: a tiszte- 
letes úrhoz. Egy esztendőn át 
tanultam tőle, 13 éves voltam, 
mikor verőfényes ősszel elvit­
tem hozzá utolsó dolgozatomat. 
Ő adta fel: “Búcsú szülőföldem­
től”. Fel kellett olvasnom a 
könyvtárszobában s szelíd bar­
na szemei megteltek könnyek­
kel s legördültek sáppadt Krisz­
tus-arcán. És én is sírtam, mert 
otthon, a nagy ebédlőben már 
becsomagolt bútorok éktelen­
kedtek s napok óta titkon leve­
leiket irtani a jó Istennek s el- 
dugdoistam azokat odvas fákba, 
csodáért könyörögve, hogy ne 
kelljen elszakadnom a geszte­
nyefáktól és virágaimtól. A le­
velek nem érkeztek meg, a hin­
tó kigördült velünk.. . örökre. 
Akkor még egy egész falu né­
pe akarta szüléimét kiki sérni a 
határig.

Tíz év múlva visszahozott a 
leküzdhetetlen vágy. Már csak 
meghalni vágyott a gyászruhás 
fiatal leány, ki a szolgaság ke­
serű kenyerét ette.

A tiszteletes ur várt reám. Ő 
szabott uj irányt életemnek.

— Küzdeni. .. tanulni. . . Ír­
ni...

Két év múlva elhoztam szülő­
falumba oklevelemet, azzal a 
vágygyal, hogy tudásommal, 
szivemmel, lelkemmel ezt a köz­
séget szolgáljam. Tani tónő kel­
lett! De nem engem választot­
tak meg. Kemény ütés volt, az­
után, sokára, megértettem. Apá 
mat szerették, mert kukorica­
földet s más kedvezéseket csak 
tőle kaphattak.. . tőlem nem 
várhattak ilyesmit.

És most huszonhat év után 
ismét itt vagyok és megyünk 
Sárival a temetőbe a tiszteletes 
úrhoz. Vérvöirös az égbolt nyu­
gati része, elviaduit akácfák tüs­
kéi akaszkodnak ruhámba s 
most. .. ott áll velem szemben, 
palástosan, holt - halványan, 
repkény-ágak sűrű fonadéka 
közt. Nem ő. .. csak a mell­
szobra, mely úgy megdöbben­
tett! És szemtől szembe állva 
beszélgettünk némán.

— Te tiszta lélek, te hívtál 
vissza? íme, itt vagyok!... Igen, 
én is oly egyedül vagyok, mint 
te sírodban. . . Küzdeni... ta­
nulni . .. írni.. . szeretni... 
mit sem ér. A Végzet paran­
csolt. . . s tőlünk eltávozott 
mindenki.

Megyünk tovább. Itt fekszik 
Sári egyetlen lánya is ... alig 
bírom a szerencsétlen anyát on­
nan hazavinni. Szülőházamat 
már el jr ej tette előlem az éj. .. 
mindig abba az irányba téved 
tekintetem... de nem láthatom.

Aztán otthon, az alacsony 
szobában elmeséli Sári a falu 
huszonhat esztendős történetét. 
Jó falu, kedves falu ez, itt még

UTAZIK ÖN?
Keressen fel bennünket, ha 

szülőhazájába vagy bármely más 
országba szándékozik utazni. A 
mi Utazási Irodánk — Travel 
Bureau — Önnek kimerítő felvi­
lágosítással szolgál, helyet biz­
tosit Önnek vasúton, hajon és 
szállodákban és gondoskodik 
arról, hogy utazása kezdettől 
egész végig kényelmes, kellemes 
és a legjobb legyen.

A mi Travelers Check-ünk, — 
Úti csekkjeink biztosítják, hogy 
pénze sem el nem veszhet, sem 
el nem lophatják és azt, hogy 
bárhol s bármikor szüksége van, 
azért azonnal készpénzt kap.

Foreign Department

MELLON
NATIONAL BANK

Cor. SMITHFIELD STREET and 
OLIVER AVENUE, 
PITTSBURGH, PA.

a forradalmak alatt se volt fosz­
togatás. Dolgos nép lakja, nyá­
ron megkeresi a télire valót s 
az ínség nem nő itt meg az el­
vi selhetetlenségig

— Ugy-e Sárikám, innen még 
soha senki se vándorolt ki Ame­
rikába?

— De igen. .. ketten is. . . 
most már itthon vannak.

— Igazán? Jaj., de nagyon 
szeretnék velük beszélni!

— Az egyik nincs itthon, ha­
nem Marsi Andrással beszélhe­
tünk holnap.

— Mi volt Amerikában Marsi 
András? Bányász?

— Nem... valami eszcájggyár 
ban dolgozott. Meg is szedte 
magát. A felesége soha se ka­
pott tőle pénzt, ő meg azt mond 
ja, küldött egyszerre háromszáz 
dollárt is, csakhogy nem érke­
zett meg.

Sári ágyazás közben még a 
szép Bodó Kalári esetét meséli 
el, akit a románok mikor kivo­
nultak, magukkal vittek s egy. 
hétig Karcagon tartottak. Sze­
líd, kedves lány volt mindig, 
most is az... de nem veszi el 
senki. . . azért.

Aztán eloltjuk a lámpát. A 
kis ablak vékony firhangján be­
ragyognak a csillagok. Sári 
annyit beszélt szüléimről, gyer­
mekkoromról, teljesen feléledt 
a múlt s most egyszerre, hirte­
len úgy érzem, nem én vagyok 
az, ki sajgó szívvel itt fekszem. 
Kicseréltek. Én ott vagyok, 
anyám mellett a hálószobában 
s reggel csak apám tud felkel­
teni, oly mély az álmom. Pedig 
dehogy! A Sári fia kovács s 
már három órakor felkölt a pö­
röly csattogása.

Délután elindulunk a kastély ­
ba vezető utón, a csendes, csu­
kott ajtajú fehér házak között. 
Cséplés ideje van... az egész 
falu a gépek körül foglalatos­
kodik. Mi is csendesek vagyunk. 
Nehéz minden lépés, súlyos min 
den szó. Már a szőlő kerítésénél 
állunk. Még emlékszem minden 
tőkére, behunyt szemmel is oda 
találnék a muskotályhoz. A 
gesztenyefák lombjait már lá­
tom. Az alsó-udvar kapujánál 
állunk és mondja Sári:

— Az ősszel voltam az udvar­
ban utoljára, aszaló szilvát ven­
ni, de úgy elfogta a szivemet a 
fájás,hogy a lábaim megrogytak 
és azt se tudtam, hogy jöjjek ki. 
Sokszor hivatna a nagyságos 
asszony, de nem szeretek én 
még erre se járni... azóta.

— Végig sétálhatnánk-e a par 
kon, anélkül, hogy valakinek 
szólnánk?

— Nem lehet, borzasztó ha­
mis kutyák vannak.

(Mit tegyek most? Bejelent­
sem magam a Nagyságos Urnái, 
ki igaz, játszótársam volt s va­
lószínűleg végig is vezetne a 
parkon? De hát mit keresek a 
a parkban, idegenek jelenlété­
ben? Nem ölelhetem meg a fá­
kat, nem lehetek őszintén bo­
lond. Mosolyogjak, udvarias- 
kodjak ezer tőrrel szivemben- 
És minek lássak idegeneket 
azokban a szobákban, melyek 
emlékeimben változatlanok ?)

— Csak egy pillanat... de 
átszenvedem benne újra az 
egész életemet. Behunyt szemek 
kel állok... s azalatt édes 
anyám ott kötöget a gesztenye- 
fák alatt, apám most száll le a 
kocsiról, a két bátyám labdázik 
... s én anyám lábainál, zsámo­
lyon ülve Andersen meséit ol­
vasom.

Azután kinyitom szememet. 
Sári áll mellettem.Csak ő. Nincs 
már senkim. A meséket kiolvas­
tam. Szomorú volt mind s feke­
te hajamat megfehéritették. Bi­
zonyos, hogy utoljára jöhettem

ide... és mégis.. . visszafordu­
lok, anélkül, hogy az elveszett 
paradicsomba beléptem volna.

Menjünk Marsi Andráshoz!
Marsi Andrást egy ismerősé­

nél találjuk. Ő most nem dol­
gozik, ráér látogatóba járni. 
Alacsony, barna ember, beszé­
des, eleven mint a esik. Beszé­
débe annyi angol mondatot ke­
ver, hogy a felét se értem.

— Mondja, kedves földim, 
hogy gondolta rá magát a kíván 
dorlásra?

— Hát vótak cimboráim, akik 
mindig bosszantottak: “Nem
mersz te András.. . szégyelsz te 
András”. . . hát én megmutat­
tam, hogy merek.

— Milyen isora vót künn?
— Jó, nagyon jó. Chicagóban 

dolgoztam, eszeájg gyárban, 
darabszámra. Ha elvégeztem 
munkámat, ur vótam, csakúgy 
sétáltam mint akármelyik mil­
liomosnak a fia. Jól éltem, meg 
ittam egy nap ölt, hat liter tejet, 
mindig vót a szekrényemben jó 
vastag kolbász.. . meg amit 
csak akartam.

— A honvágy hozta haza?
— A pletyka. Elhitették a fe­

leségemmel, hogy mással élek, 
nem jövök többet haza, hát meg 
mutattam, hogy hazugság. Én 
küldtem az asszonynak 300 
dollárt, és most keresem, hogy 
hová lettek?

— Most már itthon marad?
— Nem én, mán szeretnék is 

megin Amerikában lenni.
— Miért? Hiszen itt is van 

mit aprítania a tejbe!
— Csakhogy itt nem elég a 

nagy drágaság, még borzasztó 
utánjárásba is kerül minden. 
Teszem azt, akarok egy kabá­
tot venni, három vásárba is bó- 
doroghatok, mig találok egy 
kedvemre valót. Amerikában 
egy storeban megtalálok min­
dent, amit elgondolok. Meg 
csak más ott minden!

Szétnézett a kedves, hófehér­
re meszelt szobácskábán... a 
festett sublód tetején aranyos 
szélű meg virágos fmázsákon, 
apró porcellán figurákon tán­
colt a napsugár.

— Chicagóban tap étás szo­
bám volt. Ha meguntam a mu­
stráját, csak szóltam a Miszisz­
nek s három óra alatt uj tapé­
tát húztak a falakra. A szobám­
ban egy nagy danoló-gép állt, 
mán korán reggel muzsikaszó 
mellett öltözködhettem. Itt 
nincs semmi élvezet, jobb ott éj 
jel, mint itt nappal.

— Tehát visszavándorol?
— Mihelyst csak útlevelet 

szerzek.
— És a felesége mit szól eh­

hez?
— Nincs beleszólása. Ő bete­

ges, fél a nagy viztül, hát. .. 
ha nem jön, akkor marad.

Maris Andráson kivül csupán 
asszonyok ültek a szobában, 
mindnek rosszalását olvastam 
ki a szeméből.

(Hát nem is gondolta az a 
sápadt asszony, mikor mirtus- 
koszorusan, csacsi leányfővel el 
mondta vele a hitet, hogy a vas­

tag kolbászt, a tapétás szobát, 
meg a danológépet hűségeseb­
ben fogja szeretni, mint őt.)

Mikor elbúcsúztunk, azt 
mondja az utón Sári:

— Jaj. . . mán nem bírtam 
hallgatni ezt a Marsi Andrást, 
olyan sokat beszél... tán a fele 
se igaz.

Lehet, hogy vannak ilyenek 
is az amerikások közt, akik tó- 
ditanak egy kicsit, — de az is 
bizonyos, hogy némely derék 
ember se tud veszteg maradni 
falujában, hol látszólag az idő 
is megáll, ha máshol változato­
sabb életet élt.

Másnap hajnalban elutaztam. 
A kelő nap rózsaszín pompával 
díszítette fel békés falumat. S 
én visszafordulva megáldottam 
benne mindenkit és mindent. A 
harmatos legelőket, a búzater­
mő rögqket, a gyümölcstermő 
fákat s az énekesmadarak fész­
keit. Azokat, akik benne élnek 
. . . akik a temetőben porladnak 
. . . s akik egykor benne szület­
ni fognak.

Féltem a pillanattól, mikor a 
vonat kigördül a pályaudvarról 
és vissza visz az életbe. De az 
Isten úgy akarta... és ez a ret­
tegett pillanat észrevétlen sik­
lott el fölöttem, mert két utas 
szállt be. Egy rendkívül vonzó 
külsejű úri ember s a falu egy­
kori segéd jegyző je (most milli­
árdos birtokos), aki felismert.

(Folytatás a 6-ik oldalon.)

Hogyha Igyon lefekvés előtt 
egy csésze forró teát.
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a legjobb orvosság, melyre önnek szük­
sége van, hogy szervezetét rendben tart­
sa.

Ha ön este egy csésze forró teát iszik 
lefekvés előtt, ebből a ritka gyógynö­
vényekből készült teából, úgy nagyszerű 
védelmet szerez a betegségek ellen és 
sokszor elejét veszi komoly betegségek­
nek ezáltal. Bölcs előrelátás jele az — 
ha önnek pillanatnyilag nincs is szüksé­
ge arra — hogy egy dobozzal mindig 
tartson a házánál. Egyszerű hülésből 
könnyen tüdőbetegség származhat. Ki­
tisztítja a vérét. Épségben erőben tartja 
szervezetét. Ne halassza, menjen azonnal 
el a drugstóroshoz.

Megjegyzés—Oly helyekre, ahol nin­
csen drug stóros, közvetlenül szállítok 
postán, bérmentve egy nagy családi do­
bozzal $1.25-ért, vagy 3 dobozzal $3.15- 
ért, vagy 6 dobozzal $5.25-ért. Címem H. 
H. Von Schlick, President, Marvel Pro­
ducts Company, 50 Marvel Building, 
Pittsburgh, Penna.

MILLIÓ­
KAT

MEGÓV
HÜLÉSEK-

TŐL

Millió és millió ember 
szorul rá a világon a Hill 
féle Cascara Bromide 
Quinine-re, hogy meg­
hűléstől, spanyol náthától 
és egyéb téli betegségektől 
mentesek legyenek. Amiben 
másoknak használ a Hill, 
abban Önnek is hasznára 
lehet. Követelje a piros do­
bozt Hill arcképével és alá­
írásával. Minden gyógysze­
résznél — 30 cent.

W. H. HILL COMPANY
DETROIT, MICH. H—52

mértföldnyire az 

ÓCEÁNTÓL
LONG ISLAND kellős közepén, 
sürü fenyvesekkel koszoruzott 
Ronkonkomai Tengerszem 
partján terül el Amerika leg­
szebb magyar telepe. Long 
Island, New York dúsgazdag 
nyaralótelepei között olyan 
magyar telep, mint egy bokré­
ta. A virágos kertek és a mus­
kátlival telt ablakok már mesz- 
sziről hirdetik, hogy ott ma­
gyarok laknak, nem is lehet 
Ronkonkomán egy elégedetlen 
magyart sem találni.

LONG ISLAND éghajlata egyi­
ke a legjobbaknak a világon 
és azért van, hogy a Long 
Island! gyümölcsöt, zöldséget 
és csirkét már mindenütt is­
merik az Egyesült Államok­
ban. A Ronkonkomai telepek 
nagyon alkalmasak szöllö, 
zöldség termelésre és csirke 
tenyésztésre. A telepek egye­
nesek, viz és kőmentesek, a 
miért a legmagasabb garanciát 
vállaljuk, ön is tagja lehet a 
Ronkonkomai magyar telepit- 
vényeseknek nagyon könnyű 
feltételek mellett, hogy ha 
igyekszik sorakozni. Bővebb 
felvilágosításért írjon hozzám

TŐKÉCZKY FERENC
75 East 10th Street, 
NEW YORK, N. Y.

BOLDOG KARÁCSONYUNK
csak úgy lehet, ha megtesszük kötelességünket otthoni SZERETTE­
INKKEL szemben és PÉNZBELI-SEGÍTSÉGET küldünk haza y

SZERETET ÜNNEPÉRE.
A DECEMBER HÓ 11-IG BEÉRKEZŐ POSTA ÉS 
A DECEMBER HÓ 20-IG BEÉRKEZŐ SÜRGÖNY1 átutalások 
KARÁCSONYRA kézbesítve lesznek,

KÉSZPÉNZ DOLLÁR ÁTUTALÁSOK. 
KÜLFÖLDI PÉNZNEMEK ÁTUTALÁSA

MAGYARORSZÁG, CZECHO-SLOVAKIA, AUSZTRIA, ROMANIA és 
JUGOKLAVIÁBA,

DOLLÁR-ÁTUTALÁSI KÖLTSÉG: $1.— 25 DOLLÁRIG azonfelül 4c. 
minden DOLLÁR után, ROMÁNIÁBA $1.50 — 30 DOLLÁRIG azon­

felül 5c. minden DOLLÁR után
SÜRGÖNY-DIJ
bárhova és bármily
összeg után......................... ..

KIHOZATALI OKMÁNYOK ÉS HAJÓ JEGYEK.

American Union Bank

50 CENT

Főüzlet:

10 E. 22nd St.,
a Bankpalotában

NÉMETH JÁNOS
Igazgatósági Elnök
New York City.

Fióküzlet:

1597—2nd Ave.,
Corner 83rd Street

B. & L. Furniture Co.
Mr. MA JER, Manager, a magyarok régi jó barátja

WILLIAMSON WEST VIRGINIA.

ti

Remek szép, háló, ebédlő és parlor bútorok a legolcsóbb 
árban nálunk kaphatók.

Konyhabútorok, edények, szőnyegek, dísztárgyak nagy 
választékban.

KÖNNYŰ RÉSZLETFIZETÉSRE IS 
ADUNK MAGYAR BÁNYÁSZOKNAK!

Nézze meg raktárunkat, mielőtt vásárolna! Ha Wil­
liams ónba jön okvetlenül keressen fel bennünket! Vevőin­
ket tisztességesen szolgáljuk ki és aki nálunk vásárol, sok 
pénzt takarít meg.

ALFRED WILEY ZONGORAHAZA
LOGAN, WEST VIRGINIA.

Mindenféle legkitűnőbb zongorák, grammofonok, 
lemezek és más minden hangszerek nagy raktára.

Ha valami hangszert akar vásárolni, okvetlen nézze 
meg üzletünket. Nálunk mindenből a legjobbat kapja.

Tűzbiztosítás
Az emberek általában nem 

nagy figyelmet fordítanak a tűz­
biztosításra.

Mit felelne Ön a következő kérdésekre?
1) Elég gondot fordit-e Ön a tűzbiztosításra és vájjon 

kellően biztosítva van-e a háza, háztartási tár­
gyak, melléképületek, garage, automobile, kocsi­
szín, stb.?

2) Felemelte-e a biztosítási összeget az áremelkedés 
arányában, hogy olyan összeget kapjon, mely ele­
gendő az újbóli beszerzésre, lia netalán a tűz el­
pusztítana valamit?

3) Vájjon a biztosítást egy teljesen megbízható, szi­
lárd, régi kipróbált amerikai intézettel kötötte-e?

Ha Ön valóban komoly gondolkodású és előren 
látó ember, úgy Ön csakis a világ legmegbízhatóbb 
biztosítási intézeténél köti meg biztosítását,

KÉPVISELI E VIDÉKEN :

TUG RIVER INSURANCE AGENCY
PATTERSON BLDG.

WILLIAMSON, W. VA.
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AMIT A SZIVÜNK BESZÉL...
írta Legionen

(Folytatás.)

— Minden körülmény azt bizonyítja 
Alice halkan válaszolt 
— Nekem elég a szava és----------- a tisz­

ta tekintete.
Úgy álltak ott néhány percig, hogy Tor­

nyos még mindég ölelve tartotta a derekát. 
Alice feje lassan ráhanyatlott a széles, dom­
ború mellkasra. Talán a szive dobbanását 
akarta megszámlálni? Talán olvasni akart 
a szívveréséből. Hogy karjaiban tartotta a 
hozzá simuló leánykát, — egyszerre vilá­
gos lett előtte minden. Eszébe se jutott a 
gyilkosság vádja, mikor szive diadalmas 
erővel érezte meg a szerelmes leánysziv 
szemérmes verését. Valami ellentállhatat- 
lan benső erő harsogta

— Hiszen ez a leány szeret téged-----------
nem mint testvért--------mint nő a férfit
teljes, nagy szerelemmel —--------ez az
igazi — — — ez az aki után névtelenül
sóhajtoztál----- ez a párod--------------- erre
teremtett az Isten.

Egy pillanatig átadta magát az érzései­
nek

—Most itt vian a karjaid között------------
ne ereszd el----------- szorítsd magadhoz —
-------mindörökre--------------

A leányka kezei önfeledten kapcsolód­
tak a válla húsába

— Nem te ölted meg a super fiút
— Nem------- nem  ------------ -
— Hiszek neked 
— Hihetsz
Thompson ur bámultan nézte, hogy Tor­

nyos arca hogy hajol lejebb és lejebb, las­
san, Alice felfelé néző arcára s hogy egye­
sül a két száj hosszú, soha jós, önfeledt 
csókban.

Felsiímitotta homlokáról gyérülni kezdő 
haját, de nem tett egy kis mozdulatot se 
hogy megzavarja a fiatalokat 

— Mi lessz még ebből én jó Istenem.. . 
Nem is kellett azokat megzavarni. Az egy 

hosszú, lélekvesztő csók után észre tért 
mindakettő

Alice piruló arccal ment apjához s zokog­
ni kezdett keservesen. Mint az utóbbi idő­
ben annyi sokszor, a manager jobb kezével 
magához szorította is, simogatta is hozzá 
simuló leánya fejét, acélsötét hajkoronáját.

— Baj------- kis leányom-------- nagy baj
------ - kétszeresen is nagy baj

A lányka csak zokogni tudott
— Apám----------- segíts

A manager úgy érezte, mintha a torkát 
szorongatnák

— Segítek leánykám, segítek----------- ha
lehet

— Nem ő gyilkolta meg Joe McKayt
— Nem------- nem. Most már elhiszem. . .
— Ne engedd börtönbe vinni 
— Ne félj semmit-------Bon dot teszek ér­

te. Szabadon védheti magát. Majd keresünk 
egy erős ügyvédet

— Nem én öltem meg a Super fiút 
Tornyos mély, zengő hangjára össze­

szedte magát Alice is. Rá emelte könyes, bá­
natos szemeit

— Felejtse el. . . felejtsen el — — — ké­
ső másnak a menyasszonya vagyok--------
tisztítsa ki magát a gyilkosság vádja alól. . .

Egy pillanatra nemi hallatszott más, mint 
Tornyos nehéz lélekzetvétele. Mr. Thomp­
son újra megsimogatta leánya fejét 

— Eredj anyádhoz, vagy a vőlegényed­
hez. Meglátom, mit lehet tenni 

— Anyámhoz megyek 
— Bhi meg Thompson úrral tartok 
— Szólni kell mr Grantnak is 
Mire a super in tendens házához értek, 

már a sarpviliéi detectiv főnök is ott volt. 
Roppant dühös volt, hogy a holttestet ha­
zahozták.

— Ott kellett volna hagyni, ahogy ráta­
láltak, amiig ide nem érek.

Valaki közbe szólt
— Az eső is csepergett. Csak nem hagy­

hattuk ott------- Istentelenség lett volna
A chief mérgesen felelt 
— Igen. Istentelenség. A durva cipőikkel 

vagy csizmáikkal meg minden nyomot össze
tiportak. Megsemmisitettek------------ Ilyen
szamárságot------------ •

A legény aki rátalált Joe McKay holttes­
tére olyan zavarba jött a detectiv főnök 
gyors kérdéseire, hogy hebegni is alig tu­
dott

— Hány óra volt mikor arra ment-------
lehetőleg pontosan válaszoljon, mert baj 
lessz. Minek ment arra, — — mi keresni 
valója volt azon az elhagyott ösvényen.
Mit csinált mikor meglátta-------

— Kérem szépen-------
—De ne kérjen semmit szépen, hanem 

a kérdésre feleljen. Miről gondolja, hogy 
meggyilkolták?

A legény lassanként indulatba jött. Nem­
hogy megköszönnék neki a szívességét, még 
itt farczinázzák ennyi ember előtt 

— Hogy miről-e? Hát erről ni.

Rá mutatott a halott véres mellére 
A detectiv gúnyosan nevetett

Azt a bolond is láthatja------------
Az időközben megérkezett sheriffhez for­

dult
— Tessék őrizetbe venni ezt az embert. 

Gyanús nagyon a viselkedése
A holttestet véletlenül megtaláló legényt 

még meg is bilincselték, mert renitenske- 
dett. Hát hogyne renitenskedett volna, mi­
kor köszönet helyett igy bánnak vele.

— Gyerünk !ki a hely sziliére 
Thompson ur Mr. Granttal és Tornyossal 

a törvény embereihez csatlakozott
Hasztalan volt minden kutatás. Az eső 

és a kiváncsiak tönkre tettek minden nyo­
mot. Csákány Lajos is az oda sereglők kö­
zött volt s hideg, közönséges arccal hall­
gatta a detectiv dühös kifakadását 

— Elmosódott minden, vagy összetipor­
ták a nyomokat-------

Tornyos a managerhez fordult 
— Most szóljak neki, vagy később 
Thompson ur szomorú részvéttel nézett 

rá
— Ne most. Majd ha elszéledtek a töb­

biek
Visszamenetkor Thompson ur odaszólt a 

detectivnek.
— Gyerünk én hozzám. Mondani valóm 

van
— Az ügyre vonatkozólag 
— Igen. Az ügyre vonatkozólag. 
Thompson ur sokkal becsületesebb, tör­

vénytisztelőbb volt, mint hogy hallgatással 
fedezni akarta volna Tornyost. Azt külön­
ben a fiatalember se kívánta 

— Ki kell sülni az igazságnak. Nincs mit 
takarnom

Ahogy helyet foglaltak, Tornyos elmond­
ta hűségesen hogy mi történt közte és Joe 
McKay között

A sheriff és a detectiv összenéztek 
— Világos dolog
— Az------- világos
Jegyzőkönyvbe vették a fiatalember val­

lomását
— Gyerünk----------- azt hiszem nem kell

használni a bilincseket
Tornyossal egy pillanatra elfordult a vi­

lág. Úgy érezte, hogy törni, zúznia kell, az­
tán rohanni neki a hegynek, a rengetegnek. 
A sok szomorúságára, boldogtalanságára 
még ez •is! Gyilkosság vádja. Pedig ő ártat­
lan -----------Azt azonban csak a jó Isten tud­
ja bebizonyítani.

Lecsillapodott, ahogy Alice szenvedő ar-
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Különleges Különleges
KARÁCSONYI VASÁR MEGNYITÓ KIÁRUSÍTÁS
DECEMBER 3-TÓL kezdődőleg 

csupán 14 napon keresztül

Logan-1 Üzletünkben

DECEMBER 10-TŐL kezdődőleg 
csupán 15 napon keresztül

MAN-! ÜZLETÜNKBEN
Ezen kiárusítások tartama alatt megtérítjük Önnek az úti költségeit 35 

milenyi körzeten belül, ha 25 dolláron felül vásárol.
Mindkét üzletünkben mindent vásárolhat, amire csak szüksége van.
Óriási választék ŐSZI ÉS TÉLI ÖLTÖNYÖKBEN.
CIPŐK FÉRFIAK, NŐK ÉS GYERMEKEK RÉSZÉRE.

A Man-i üzletünkben van egy különleges 5 és 10 centes osztályunk, va­
lamint nagy készletünk az összes karácsonyi gyermekjátékokban, a magyar 
vevőink részére.

Egész családját tetőtől-talpig felruházzuk.

Legjobb minőségű árukat a legolcsóbb árért adjuk a Magyar Bányászoknak.

cára nézett. A leányka szinte kötnyörgő te­
kintete észre térítette 

— Gyerünk. Kész vagyok. Nem kellenek 
a bilincsek j

Thompson ur is felállt 
— Majd az én kocsimon jön a fiatalember. 

Reményiem megbíznak bennem. Leteszem 
érte a bondot

A törvény emberei szó nélkül vették a ka­
lapjaikat

— Nöhát gyerünk
Ahogy Alice és Grant magukra maradtak, 

a leányka vőlegényéhez fordult

20-ik Fejezet.

— Grant----------- szabadítsa meg. Szaba­
dítsa meg minden áron 

A fiatal ember csendesen ingatta a fejét
De-----------minden ellene van —----------

úgy látszik ő a bűnös 
Alice kitört
— Nem igaz. Nem ő a bűnös----------- Én

tudom------------ érzem--------------Szabadítsa
meg akárhogyan és--------aztán

— Aztán?
Megtarthatjuk az esküvőt a mikor 

akarja
Szegény, szenvedő leányka. Amíg ő a vő­

legényének könyörgött, az igazi bűnös ott 
iszogatott a “club”-házban. Egyre-másra 
iiritgette a poharakat s teljességgel meg volt 
elégedve a világ sorsával. Bele-bele neve­
tett a boros poharába.

így van ez jól. Egy csapásra mind a 
két légy-----------

Látta mikor a sheriff és a detectiv az au­
tóba ültek a managerrel és Tornyossal

— Biztosan elszólta magát a szamár-------
— annál jobb ------------

Lelkiismeret furdalás nélkül tudott örül­
ni, hogy a két vetélytárs, a két ellenség el 
van téve láb alól. Egyik a föld alá, a másik 
a börtönbe.

— De még ám a villamos szék is követ­
kezik

Elégedettel ürítette tovább a poharakat

— Úgy kell a kutyának-----------
Tornyost többen is látták, hogy a törvény 

embereivel ment a megye székhelyre. Futó 
tüzként terjedt el a hir. Csak suttogtak az 
emberek, fenthangon nem merték hiresz- 
telni

— Tornyos a bűnös
Most már többen is emlékeztek rá, hogy 

együtt látták a super fiúval a hegyek felé 
menni

— Biztosan ő a------------bűnös
Valahogyan a “gyilkos” szót nem emlí­

tették. Mintha érezte volna mindenki, hogy 
valami nincs rendjén. Egy jó szivii asszony 
aztán hangosan is kifejezést adott a véle­
ményének

— Nem lehet az, akárhogyan látszik is. 
En nem hiszem

Csudálatos a tömeg-lélek. Egy rossz in­
dulata szó képes tömeg gyűlöletet okozni s 
egy jóakaró mondat tömegsympatliiát. Az
a “nem lehet az”------- “én nem hiszem”
egészen a szerencsétlen fiatalember iránt 
hangolta a közvéleményt.

— Nem lehet az-------ami történt történt,
de más valaki cselekedte. Nem olyan ember 
az a Tornyos

Hanem azért Thompson urnák minden 
befolyását elő kellett venni, hogy magas 
bond alatt szabad lábra helyezzék Tornyost. 
A legfogósahb ügyvédet is megszerezte vé­
dőjéül

Tornyosnak végtelenül jól esett a pléz 
lakóinak barátságos viselkedése, vigaszta­
lása. Szinte erőt adott neki. Hanem azért 
nehéz volt a szive nagyon

— Ilyennek kellett történni hogy lássák 
------- még se vagyok az az gazember, aki­
nek tartottak

Rendületlenül bízott a felmentésében. Hi­
szen akármennyire is ellene szóltak a körül 
mények, utóvégre is nem ő volt a gyilkos. 
Mr. Thompson pedig nem kiméit se fáradt-
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ságot, se költséget, hogy az igazság kide­
rüljön. Külön detectiveket is fogadott.

Az egész bűn eset mintha ólom súly len­
ne, nehezedett a plézre. S a ki legjobban
szenvedett------- Mr. Grantnak a menyasz-
szonya, szegény kis Alice

Thompson ur is naponta komorabb lett. 
Ő tudta, hogy ha a tárgyalásig nem fogják 
meg az igazi bűnöst, Tornyos lesz a meg­
sértett törvény martaléka, akármilyen ár­
tatlan is.
, Grant ur is elővette Tornyost

— Nézze-------ez igy nem jól megy
— Nem. Szentigaz hogy nem 
— Segítünk rajta másként 
A fiatalember elkeseredetten válaszolt 
— Nem segít én rajtam már senki ezen a 

világon
Mr. Grant részvéttel nézte a csüggedt fia­

talembert
— így biztosan elítélik
— Nem bánom én már ha a fejemet ve­

szik is
— Hát ne engedje
Tornyos meglepetten nézett fel
— Ne engedjem?----------- Hogyan
Grant nyugodtan elővette arany cigaret­

ta tárcáját s rágyújtott
— Ha egy pillanatig is kételkednék ártat­

lanságában, nem tennék semmi ajánlatot
(Folytatása következik.)

KÜLDJE BE a naptárszálli- 
* tásért a

szállítási költséget és kará­
csonyra megkapja a gyönyö­
rű nagy naptárt.
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HA OLYAN CIPŐRE VAN SZÜKSÉGE, MELYET NEM KELL 
TALPALNI, MIVEL TÚLÉLI A BŐRCSIZMA SZÖGEIT — 
KÉRJEN “III—PRESS” BÁNYA CIPŐKET — FIGYELJE A 

VÖRÖS VONALAT FELÜL KÖRÜL.

THE B. F. GOODRICH RUBBER GO.
AKRON, OHIO.

Goodrich.
Hl-PRESS

Wining Shoes
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(HUNGARIAN MINERS' JOURNAL)
HIM L *. K V ILLE, KENTUCKY.

Sürgönyeim—Telegram: Miners Journal, Kermit, W. Va.
Telephon®: Williamson, W. Va. 417-F-12.

a egyedüli magyar bányászlap az Egyesült Államokban. 
The Only Hungarian Miners Journal in the United States.

Előfizetési ár: Az Egyesült Államokban $2.00—Magyarországba $3.00 

Subscription Rates: in the United States $2.00 — Hungary $3.00

Megjelenik minden csütörtökön. — Published Every Thursday.

»Wished by MARTIN ttliLER, Editor.

i, Mag at Bányászlapot bányászok írják, bányászokról bányászoknak. 
The Hungarian Miners Journal is Written for Miners, of Miners

by Miners.
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ri9 Second Class Matter at the Post Office at New York, N. Y. 
he Act of March 3, 1879. Second Class Matter at the Post 

Office of Himlerville, Ky. applied for.

HOL A SZEMETEK “ELVIARS" 
BÁNYÁSZOK?

BANYASZIaAP
asses
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Van-e még szemetek “elv- 
társ”-bányászok, vagy egészen 
megvakitottak benneteket a 
new-yorki csirgefogók?

Ha van még szemetek, amivel 
látni tudtok, akkor rámutatok 
arra a svihákságra, amivel a 
lopásban fogant, gyalázatban 
született “Uj Előre” nevű sze­
mét akart benneteket a múlt 
héten megvakitani.

Két hete Írtam meg ennek a 
csirkefogó, svihák-bandának a 
zsiványságát, amivel a Széche- 
nyiné akció ellen tör, mert ab­
ból nem lophatnak el dolláron­
ként 62 centet, mint az oroszok­
nak gyűjtött pénzből elloptak, s 
pár nappal ezelőtt szánalmas 
nyöszörgéssel ugrott nekem ez 
a zsivány-banda. A “vezérei­
tek.”

Megírtam róluk akkor, hogy 
elloptak 62 centet minden dol­
lárból, amit az orosz éhezők­
nek gyűjtöttek és megittam, 
hogy Haynal “elvtárs” ellopta 
a bécsi emigránsoknak gyűj­
tött pénzeket.

Megírtam, hogy ellopták éve­
ken át, amit papírra, gépekre és 
a lapra gyűjtöttek, és megír­
tam, hogy ellopták az “orosz 
koncessiókra”, szerszámokra és 
útiköltségre gyűjtött tízezreket. 
Vagy legalább is a legnagyobb 
részét.

Megírtam, hogy a striciknél, 
a ringyóknál rosszabbak ezek az 
élősdiek, mert cserben hagyták, 
gyáván, nyomorultan cserben 
azokat az általuk felizgatott 
szerencsétlen “elvtársakat“, a 
kiket miattuk deportáltak, amíg 
ők aljasul, hitványul, gazembe­
rül megmentették a bőrüket, 
mert letagadták, hogy szociális- 
ták, hogy kommunisták, hogy 
radikálisok, s hogy élnek a vilá ­
gon.

Nem volt mit válaszolni ezek­
re a szomorú és gyalázatos igaz 
Ságokra, de írniuk mégis kellett 
a kávéházak ezen szemetjeinek, 
úgy tettek hát, mint Rodóné a 
ki másról beszélt és nem arról 
amiről felelniük kellene.

Nincs más gondjuk, nincs 
más bajuk, s nincs — szerintük 
— más baja itt senkinek, csak 
a Himler Coal Company, amely 
részvényeket adott el a magya­
roknak és nem fizet osztalékot.

Hát én nem vagyok úgy a 
Himler Coal Companyval, mint 
ezek a bitangok a palotával, én 
merek beszélni a magyar bá­
nyáról.

Igenis a Himler Coal Com­
pany adott el részvényeket és 
összeszedett a részvényesektől 
hat év alatt háromnegyed mil­
lió dollárt.

És a hat év alatt négyszer fi­
zetett osztalékot, és a részvé­
nyekért befolyt pénzeken épí­
tettem egy hatalmas bányát és 
egy teljes telepet, amely az el­
sők közt van Amerika bánya 
iparában.

Én egy bankra is, a Himler 
Állami Bankra, szedtem össze 
pénzt és a bank négy éves fenn­
állása óta négyszer fizetett osz­

talékot a részvényeseinek. S a 
bank áll, Himlervillen áll és áll­
ni fog még nagyon soká.

Én újságra is szedtem össze 
pénzt a bányászoktól, akik ve­
lem együtt azt akarták, hogy 
legyen a magyar bányászság- 
nak egy újságja.

Tíz éve, hogy a Bányászlap 
részvényeseitől pénzt kaptam és 
ez alatt a tiz év alatt tízszer fi­
zettek a Bányászlapnál oszta­
lékot.

Himlervillen százhúsz ma­
gyar bányász-család él és dol­
gozik és jobban megy most is a 
sora, mint az amerikai magyar 
bányászság sorsa akármerre az 
országban.

Hat éve mindig azt Írtam, 
mindig azt mondtam, hogy én 
nemcsak a bányát, meg a tele­
pet mutatom meg szívesen an­
nak, aki idejön, de ákár a tár­
saságom könyveit is.

Hat éve különösen minden 
közgyűlés előtt mindig megír­
tam, hogy jöjjön' el mindenki, a 
ki kiváncsi rá, hogy mi lett a 
nagy árok háromnegyed millió 
lollárjával, -és szívesen mutat- 
’uk meg a vagyonúnkon kívül 
íz összes könyveinket és írása­
inkat. ,

Azt is megírtam mindig, 
hogy a new-yorki bolshevik bi­
tangok is élhetnek ezzel a meg­
hívással, nékik is épen olyan 
szívesen mutatjuk meg mind­
ezeket a dolgokat, mint másnak.

Mit gondoltok, “elvtárs-bá- 
nyászok”, hogy miért néni él­
tek a new-yorki “vezérek” so­
ha ezzel az alkalommal? Mit 
gondoltok, miért nem jöttek 
még soha le Himlervillere, hogy 
a nagy csalást, a nagy svindlit, 
a nagy bitangságot leleplezzék? 
Mit gondoltok miért? Láttok-e 
elvtárs - bányászok”? Van-e 

még szemetek, tudtok-e még 
gondolkozni ?

Hát, amint látjátok “elvtárs- 
bányászok”, én merek beszélni 
mindarról, amit csináltam a 
bányászok közt. Nemcsak be­
szélni merek, még meg is me­
rem azt mutatni. Mert van mit 
megmutatni.

Hogy a new-yorki bitangok 
azt irkálják, hogy bukás vár 
ezekre a vállalatokra? Azt el­
hiszem, hogy szeretnék, azt el­
hiszem, hogy kívánják. Az alja­
sak.

Akik az Előre lapjukkal ma­
guk a bukás gyalázatán keresz­
tül az “Uj Előre” piszkába me­
nekültek, azok szeretnék, ha 
mindenki őket utánozná.

Hát bányászok, elvtárs-bá- 
nyászok, előbb lesz az Uj Előré- 
ből Legújabb Előre, és előbb 
lesz a Legújabb Előréből Leges- 
egujabb Előre, minthogy a Ken 

tuckyi magyar vállalatok meg­
buknának.

És ha van szemetek “elvtárs 
bányászok”, ha tudtok még gon­
dolkozni, gondoljatok csak egy 
percet, egy másodpercet arra, 
hogy miért csak épen a Himler 
vállalatokról Írnak a “vezérei­

tek”, mikor hát tulajdonképen 
nem is arról van szó.

Mikor az orosz pénzek ellopá­
sáról, az emigráns-pénzek el- 
sikkasztásáról, a koncessió- 
pénzek elrablásáról, a palota- 
részvényekről van szó. Mit gon­
doltok, mind ezekről miért nem 
Írnak?

Lassen-elvtárs (akinek, a ré­
szére szintén gyűjtöttek nem­
régiben) ugyan nyöszörög vala­
mi keveset arról, hogy az orosz 
pénzeket elküldték, de nem me­
ri írni, hogy egy centig, minden 
költség levonása nélkül küldöt­
ték el ugy-e?

Azt sem meri megírni, hogy a 
Haynal Döme elvtárs enyves 
kezéhez tapadt emigráns-gyűj­
tésből mennyit loptak el és 
mennyit küldtek el.

Azt sem meri megírni, hogy 
hol van a palota, az újságpalo­
ta, amire a részvényeket elad­
ták közietek. Melyik utcáján 
New Yorknak?

Én megmutatom Himlervillet 
nekik is, nektek is, hát ők a pa- 
potát megmutatják-e valahol?

Arról sincs ugy-e egyetlen 
szavuk sem, hogy mi történt, 
mikor a magyarokat az általuk 
felizgatott magyar munkásokat 
csapatostul depói tálták és mi­
kor az Uj Előre szerkesztősége 
is össze volt a szigeten fogva? 
Ugy-e nem írják meg, hogy ők 
kikönyörögték magukat, tagad­
ták az elveiket, megesküdtek rá, 
hogy soha radikálisak, kommu­
nisták és szocialisták ők nem 
voltak. És cserben hagyták a 
szigetre vitt munkásokat, aki­
ket deportáltak. Ugy-e erről 
nincs nekik mit Írni?

Miért?
Láttok-e “elvtárs - bányá­

szok”? <
Mit is irt Lassen “elvtársa­

tok” a gyalázat papírjába, a 
bukásból született Uj Előrébe?

“Ki hát a bitang, a csirkefogó, 
a strici, a ringyó. . . ?”

No hát ki, “elvtárs-bányá- 
szok”?

Mit gondoltok?

Van-e még szemetek és lát­
tok-e még a szemeitekkel?

Hát “elvtárs-bányászok”, ha 
van még szemetek, amivel lát­
ni tudtok, akkor láthatjátok, 
hogy kik a bitangok, a stricik, a 
gazemberek.

Ha van szemetek, amivel lát­
ni tudtok és eljöttök errefelé, 
megláthatjátok még Himler­
villet és a magyar bányát

De lehet nektek sas-szemetek, 
lehet nektek egyenként hat sze­
metek, bizony mondom nektek, 
hogy soha nem fogjátok meg­
láthatni azt a “palotát” azt az 
újságpalotát, amire a pénzt 
össze-aditátok, .aminek a részvé­
nyeit a ládáitokban tartogat­
játok. Mert azt ellopták.

Ellopták a tolvajok, a stricik, 
az aljasak. Melyikek? Kik 
azok?

DYNAMTOS ROBBANTÁSI 
MERÉNYLET

EGY TIPLI ELLEN.

Láttok-e hát a szemeitek­
kel?

Kik hát a tolvajok?

Hol a palota Lassen “elv­
társ?” Nem írná meg a címét? 

HIMLER MÁRTON.

18,000 dollár kárt okozott a 
robbantás.

HARLAN COUNTY BÁNYA- 
TULAJDONOSAI NEM KÍVÁN­

NAK EGYEZKEDNI AZ 
IN IONNAL.

A Goshen Coal Company bá-‘ 
nyáját Surveyor, Pa.-ban júni­
usban beszervezték az ott dol­
gozó bányászok és kérték a tár­
saságtól a szervezet elismeré­
sét.

A társaság ridegen visszauta­
sította a bányászok kívánságát 
és erre a bányászok, akkoriban 
sztrájkba léptek.

A sztrájk arra indította a tár­
saságot, hogy sztrájktörőket fo­
gadott, akikkel még ma is dol­
goztat, azonban nem akadt több 
25—30 embernél, mert a bányá­
szok, akiket nagy fizetési Ígére­
tekkel odacsábítottak, mihelyt 
megtudták, hogy sztrájktörő 
munkára alkalmazzák, rend­
szerint azonnal otthagyták a 
bányát. S hiába volt a társaság 
minden erőlködése, nem bírta 
a régi munkásait rávenni arra, 
hogy elálljanak a szervezet el­
ismerését illető követelésüktől.

A sztrájkoló bányászok min­
den erőszakoskodástól tartóz­
kodtak, mégis most már másod­
ízben történt dynamites merény 
let a bányában. Előbb a super­
intendent házánál követtek el 
ismeretien tettesek dynamitos 
merényletet, most meg a tiplit 
robbantotta fel valaki, s a tár­
saságnak 18,000 dollár kárt oko­
zott.

A társaság a sztrájkoló bá-

Harlan Countyban az Union 
megvetette a lábát és hogy a 
bányászok munkaviszonyait és 
bérét itt is szabályozzák, evég- 
ből közös gyűlésre hívta a szer­
vezet vezetősége a bányatulaj­
donosokat Harlan, Ky.-ba.

A bányatulajdonosok kere­
ken visszautasították a szerve­
zet meghívását és kijelentették,! 
hogy nem tárgyalnak az Union- nyászoknak tulajdonítja a me- 
nal, mert Harlan Countyban rényletet, akik azonban kijelen- 
nincsenek szervezett bányák és tették, hogy a leghatározottab- 
ők azzal, hogy szóba állnak az ban tiltakoznak még a feltevés 
Unióval azt a látszatot keltenék, ellen is, hogy nekik az ilyen erő- 
mintha már volna szervezett szakossághoz a legcsekélyebb 
bánya ezen a vidéken. A bánya- közük is lenne, 
tulajdonosok nem hajlandók A nyomozás folyik az ügyben 
semmi körülmények között sem azonban a tettest vagy tettese- 
elismerni Harlan vidékén a bá- két eddig még nem sikerült ki- 
nyászok szervezkedését. deríteni.

részére. ]
Ha Ön az idén ősszel és télen jó megjelenésével sikert akar elérni, úgy válasszon e 

I a mi ruháink és felöltőinkből. Az uj “KUPPENHEIMER” divat szerinti öltönyök és = 

I felöltők elkészültek és az ön választására készen állnak. A legelsőrendü szabás és = 

I legizlésesebb divat. Sima kék színben azoknak, akik azt kedvelik. A legjobb választék | 

= kabátok és öltönyökben mérsékelt árért. =

I $ A A.00 tói s75S-ig
“K. 0.” FÉRFI CIPŐK

= A “K. O.” cipők kizárólag és csakis a “THE 
= BIG STORE” részére készülnek. Csakis a 
1 legfinomabb bőrből és cipő anyagból. A leg- 
E finomabb választék amit valaha is ajánlot- 
i tunk — legszebb kivitelben — legfinomabb 
I minőségben — azonban ugyan- f Q r A 
E azért a kedvező árért........................

“G. B. BORSALINO” FÉRFI KALAPOK |

Ha ön finom és elsőrendű minőségű ka- E 
lapot kiván, úgy nézze meg a G. B. BOR- E 
SALINO kalapokat. Mi készséggel megmu- | 
tatjuk önnek az uj Őszi és Téli színeket, = 
melyek lényegesen eltérnek a szürke =

rrs,„ $7.00 és $8.001

A mi magyar osztályunk
az Ön szolgálatára, és a BASEMENT-BEN VAN, a 5TH AVE.

jobb oldalán van a bejárat, 
v

E MAGYAR IMÁK ÖN Y- 
! VEK, DÍSZES ÉS 
I EGYSZERŰ GYER- 
1 TYÁK és stb. a ml 
I MAGYAR OSZTÁ- 
i LTUNKBAN.

, "THE BIG STORE"
AVE. SMITHFIELO A DIAMOND STS.
PITTSBURGH, PA.

1824 ÉTI NAPTÁR
INGYEN

írja meg a nevét és pontos 
elmét és küldünk önnek 
egy remek naptárt mi­
helyt készen van. írjon 
vagy jöjjön el a ml Ma­

gyar Osztályunkba.

Karácsonyi pénzküldési árjegyzék
Minden dollár után 4 cent.

Aki Magyarországon vagy az Ausztriához csatolt területen készpénz- 
dollárokat akar kifizettetni a hozzátartozóinak, könnyen kiszámít­
hatja a küldési dijat, minthogy az összes költségekre minden dollár 
után 4 centet kell beküldenie. Kivétel csak az, ha valaki 25 dollár­
nál kisebb összeget akar átküldeni, mert 25 dollárig, tekintet nélkül 
az összegre, 1 dollár a dij. Aki sürgönyileg akar dollárokat kifizet­
tetni odaát, a sürgönydijra még 2 dollárt tartozik beküldeni.
Erdélyi készpénzdollár kifizetés után 5 centet számítunk minden 
dollár után és 30 dollárig 1 dollár 50 centet számítunk, mint legkisebb 
dijat.
Koronát, leit, dollárt a napi árfolyamnak megfelelően a 
legjutányosabban fizetünk ki odaát.

KISS EMIL Bankháza
133 SECOND AVE. NEW YORK, N. Y.

t A 8-ik utca sarkán.)

1 X l'-Hti Magyai Ivors**
ki*«!«*lml liánk

\ klzarőlagu* kéjit

A M. Klr. ÁllamvaantvKk 
Menet jegy Irodájának 

kizárólagos képviselői ■
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Msalt "spirit
ró« VAl NYSPI«»

Ül

Duquesne, Pa.
Kereskedők és ügynökök Írjanak kedvez­

ményes árakért!

MAGVAK BÁNYÁSZOK!

THE B. 0,
HARDWARE & FURNITURE 00. 

WILLIAMSON. W, VA,
raktáron tart mindenféle bútorokat, kályhákat, 
chinaezüst evőeszközöket, festékeket, üvegárukat 
és minden házifelszerelési cikkeket.

A magyarokat figyelmes kiszolgálásban ré­
szesítjük és áraink a legolcsóbbak.

KERESSE FEL ÜZLETÜNKET,
HA W1LLIMS0NBA JÖN.

AMih
A fU -p®

m raifv1,

Progress

SZAMOS VEVINK panaszos leveleiből tudtuk 
meg azt, hogy sok lelketlen ember kotyvalékot 
árul a valódi

helyett. Hcgv ezt a garázdálkodást megszün­
tessük, megtettük a törvényes lépéseket és 
azonkívül

Patent Bugós és Recés Üvegben
készítjük ezentúl a valódi

ROYAL SÖSBORSZESZT
Ha a valódi ott nem kapható, egyebet ne fogad­
jon el, hanem küldjön be 90 centet egy nagy 
üvegért, vagy 4 dollár 50 centet 6 üvegért erre 
a címre.

A régi idők ökrök által vont kocsija és a mai kor ké­
nyelmes a mérföldeket játszva megtevő autója között, óri­
ási a különbség és hogy ez igy van azt az olaj tette lehetővé.

A Monitor olaj a legtökéletesebb gyártmányú — Tiszta, 
finom és tartósságot biztosító. Ön vehet akármilyent, az 
sohasem olyan mint ez, hanem kevert, hígított “piszkos’’ és 
nem megfelelő. A vékony olajréteg, a motor részei között, 
megóvja azokat minden körülmények között a dörzsölődés- 
től és az áttüzesedéstől.

Kérjen Ön attól a kereskedőtől, akinél az olajtartályát 
megszokta tölteni, egy “Monitor Oil Booklet” — Monitor 
olaj könyvecskét, használja az Ön kocsijához azt a fokú 
Monitort, melyet az ajánl. — Ez biztosítékot nyújt a tartós 
dörzsölés ellen és a legalacsonyabb fokra szállítja le a súr­
lódást.

A Monitor olaj biztosítja Önt, hogy nem szorul a gépe 
minduntalan javításra. Még ma kezdje el annak használatát.

“Minden csepp munkája —- megtakarítást jelent.”

& SAS GO.!ÍS llíti
“A LOCAL CONCERN”

WILLIAMSON, WEST VIRGINIA.

Legjobb minőség. .. Teljes érték. Pontos kiszolgálás.

iliääi-
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MUNKAH1REK
Casjsandra, Pa. Egy bajtárs 

közli, hogy ott nagyon gyengén 
megy a munka. Átlag két-há- 
rom napot dolgoznak egy héten 
és nem is vesznek fel uj embe­
reket.

Short Creek, W. Va. Bakos 
Tamás testvér Írja, hogy ott 
most jól megy a munka, dolgoz­
nak minden nap a Windsor Coal 
Co.-nál. A bánya slopos, a szén 
í—6 sukk magas. Viz nincs, 
gáz néhol akad, kő van, de fi­
zetnek érte. Karbid lámpával 
dolgoznak. A szenet masina vág 
ja, tonna számra fizetnek 79 
centet. Szerencsétlenség meg­
történik, az emberekkel tűrhe­
tően bánnak és vesznek fel em­
bereket. Bakos testvér ajánlja 
munka nélküli magyaroknak a 
helyet.

Premier, W. Va. Kumi János 
bajtárs azt írja, hogy ott most 
nagyon lassan megy a munka. 
1-2 napot dolgoznak egy héten. 
Ember van elegendő és igy Ku­
mi testvér nem ajánlja a helyet.

Puritan, W. Va. Pankotay 
János testvér közli, hogy náluk 
jól megy a munka. A bánya 
egyenes, a szén 4%—5 sukk 
magas. Viz, gáz nincsen, lejá­
rókő van egy kevés. Karbid 
lámpával dolgoznak. A szenet 
masina vágja, a kompánia lö­
veti. Tonna számra fizetnek 45 
centet. Szerencsétlenség ritkán 
történik, az emberekkel jól bán 
nak és a magyar bányászok kap 
hatnak most is munkát, Pan­
kotay testvér ajánlja a helyet 
munkát kereső magyaroknak.

Hardy, Ky. Kopányi Ferenc 
bajtárs tudatja, hogy náluk 
gyengén megy a Fordson Co.- 
nál a munka, csak 2 napot dol­
goznak egy héten és most nincs 
is szükség uj emberekre.

Corco, W. Va» (Dohra.) Egy 
munkástárs írja, hogy náluk jól 
megy a munka, de igen sok em­
ber van, igy nem vesznek fel uj 
munkásokat.

Stonega, Va. Egy testvér ír­
ja, hogy ott tűrhetően megy a 
munka, dolgoznak 4—5 napot 
egy héten. Embereket mindig 
vesznek fel, bár most is sokan 
vannak.

West Sunburry, Pa. Egy baj­
társ tudatja, hogy ők hat hó-

Elrezze a .Pain-EvüeHei
zsö.és ál íiiiiA-sit. I

A mindennapi •.telis niunka < Ivégei- 
tével Dörzsölje, be kiírj.u., Libáit ús. ti 
hátat ezen s/erel. íj

Ne engedje tornait tul erőltetni. Pr5- {] 
bálja meg a. Patjn - Expelk'r. bediirwKi&ií:. « 

Ezáltal clket'ÜjUeíd a fáj.V-i; lábbal és U 
sajgó eomltdKKfi.1 Járó 'Ke-U-.:inetl.'iuége- a 
kot. Pair.-Fxpfller védi az egészségét, j 

35 és 70 c«hb-s tivngckbra .gyégyszer- | 
tárakban kerül eladásra.

F. AD. RICHTER & CO. 1
104-114 So. 4th St., Brooklyn, H, V. $

napja semmit se dolgoznak, ne 
menjenek hát oda munkát ke­
reső magyarok.

Blair, W. Va. Pap József test­
vér közli, hogy ott jól megy a 
munka. A bánya egyenes, a 
szén 6—7 sukk magos. Viz, gáz, 
lejárókő nincsen. Karbid lám­
pával dolgoznak. A szenet ma­
sina vágja, szerencsétlenség rit 
kán történik, az emberekkel jól 
bánnak és vesznek fel uj embe­
reket. Pap testvér ajánlja a he­
lyet.

Berryburg, W. Va. Egy niun- 
kástárs írja, hogy ott a bánya 
3 hónapja le van zárva és nem 
hallani, hogy hamarosan újból 
kezdődnék a munka.

Monaville, W. Va. Vadász 
Lajos testvér Írja, hogy ott 
most 3 napot dolgoznak egy hé­
ten. Filléresek azonban öt nap 
dolgoznak. Embereket mindig 
vesznek fel és Vadász testvér 
ajánlja a helyet. Kárészámra 
fizetnek roomban 100 centet, 
pillérbe 110 centet.

Glouster, O. Egy munkástárs 
rja, hogy ott nem a legjobban 

diegy a munka. Öt bányából 
kettőt teljesen lezártak és a né­
pet 3 bányába helyezték el, hát 
nem sok káré jut. Uj embereket 
nem is vesznek fel.

Rayland, O. Mojzer István 
testvér írja, hogy ott a bányát 
lezárták és nem is tudják, mi­
kor kezdenek újra dolgozni. 

------o------

NEM TUDJÁK ELOLTANI Á 
TÜZET A DONALD 

BÁNYÁBAN.

A Donald Coal Co. bányájá­
ban Millersburg, Ohio közelé­
ben, tűz ütött ki. Bár a tüzet 
mindjárt észrevették még sem 
sikerült eloltani, mert beleka­
pott a bányafákba és a szénfa­
lakba és miután levegő is volt 
bőven, hát rohamosan elter­
jedt. Ekkor vizet bocsátottak rá, 
azonban már nem használt, 
mert az izzó szénben a viz gőz­
zé vált és a vízgőz feszítő ere­
je, párosulva a bányafák elégé­
sével azt idézte elő, hogy a bá­
nya tetőzete több helyen besza­
kadt és utat adott a felszínhez, 
úgy hogy az azokon át benyor 
múló levegő folytonosan élesz­
tette a tüzet. Hiába próbálták 
elszigetelni a tüzet, nem sike­
rült, mert a tűz központjához 
nem fértek.

A bánya még mindig ég és 
most szakértőkből álló bizott­
ság ment ki, hogy megállapítsa 
miképen volna lehetséges a tü­
zet megfékezni.

Ha a bánj asznak baja van. « 
bányászlaphoz, vagy a bányász­
ba tikhoz fordul. Miért nem for­
dul ezekre a helyekre olyankor 
is, mikor nincs baja csak az 
előfizetést kellene beküldeni, 
vagy a bankbetétjét elhelyeznii

25 AMERIKAI ÉS 7 KÜLFÖL­
DI BÁNYÁSZ JÁRT SZEREN­
CSÉTLENÜL OKTÓBERBEN 

WEST VIRGINIÁBAN.

Október hónapban West Vir­
ginia államban bánya szeren­
csétlenség folytán 25 amerikai 
és 7 külföldi, tehát összesen 32 
bajtársunk vesztette életét. 
Ezek közül 29 ember a bányá­
ban 3 pedig a bánya külszínén 
vesztette életét.

------o——
25,000 DOLLÁROS TŰZKÁR.

Az Interurban Coal Company 
bányájában , mely Struggling 
Monkey bánya, néven ismeretes, 
Clinton, Indiana közelében van 
a műhelyépületekben eddig is­
meretlen okból tűz keletkezett.

A tiiz oly hirtelen támadt, 
hogy mire az oltási munkákhoz 
kezdtek, már nemcsak a mű­
hely épületek, hanem maga a 
tipli is lángokban állott. A tü­
zet csak nagynehezen sikerült 
elfojtani, azonban a bánya kül­
ső felszerelésében oly hatal­
mas károkat okozott, hogy a bá­
nyában kénytelenek voltak hosz 
szabb időre az üzemet beszün- 
tétni és 150 ember munkanél­
külivé vált.

--------- o---------

HALÁLOZÁS.

Súlyos csapás érte Gyebnár 
Mátyás himlervillei lakost. Nő­
vére Vitzán Jánosné, szül. Gyeb 
nár Hona 1923 november 1-én 
az Óhazában, Békéscsabán rö­
vid szenvedés után meghalt. 
Férje Vitzán János négy kis ár­
vával, testvérei Gyebnár Mihály 
és János az Óhazában Gyebnár 
Mátyás és felesége szül. Petren­
ko Judit Amerikában gyászol­
ják.

—,—o------

Itt vannak az utolsó napok!
Lázas igyekezettel hordják be szerel­

teiknek szánt csomagjukat a szeretet-ak- 
ció raktárába azok, akik gondolnak test­
véreikre, akiknek nem mindegy hozzá­
tartozóiknak sorsa. A Confederated For­
warding Organization hatalmas raktárá­
ban napról-napra több és többezer cso­
mag halmozódik fel. Mindenki, aki teheti, 
küld ez alkalommal szeretet-csomagot 
Magyarországra, Romániába és Jugo- 
slaviába. Egy negyven fontos csomagért 
szállítási díjként Magyarországra 2 dol­
lárt. Romániába és Jugoslaviába 2 dollár 
50 centet kell beküldeni az organizáció 
főirodájába, a melynek ez a elme: Con­
federated Forwarding Organization. Inc., 
401 East 80th Street, New York City. A. 
legnagyobb és leggyorsabb járatú óceán- 
járó, a “Hansa” szállítja majd a csoma­
gokat, amely december 13-án indul New 
Yorkból, igy ha valaki azt akarja, hogy 
ezzel a hajóval menjen el a csomagja, an­
nak már legkésőbben 8-ára New York­
ba kell küldeni. Nem hisszük, hogy legyen 
egy magyar ember, aki testvéreire ne 
gondolna a karácsonyi ünnepek előtt sze­
retettel és ne küldene neki egy szeretet- 
csomagot.

Nem tudott ételt emészteni.
Most jobban érzi magát, mint 20 év óta.

Mr. John Richard, Woon, R. I. írja a 
következő csodálatos dolgokat: “Ma en 
egészségesebb ember vagyok, mint 20 év 
óta bármikor. Amikor a spanyol háború­
ból vissza erkeztem egy tökéletes csont­
váz voltam, négy hosszú évig r.-ss? remél­
tem jót a jövőtől. Majdnem mindent meg. 
kíséreltem ezen a földön, végre a Nuga- 
Tone-t kezdtem használni. Egy hosszú 
ideig nem tudtam semmit sem enni es 
fájdalmaim voltak minden testrészben, 
semmi sem emésztődött gyomromban. De 
ma egész más emberré lettem. Jó étvá­
gyam van, jó egészségem van. Mindezt a 
maguk csodálatos Nuga-Tone-jának kö­
szönhetem.” Ennek a nagyszerű egészség 
és erő építőnek ezer és ezer ilyen barátja 
van. Kísérelje meg személyesen és győződ­
jön meg felőle. Egy egész havi kezelés 
csak $1.00. Nuga-Tone-t minden je dru- 
gista árusít ■—- egy biztos garancia mel­
lett, hogy meg lesz elégedve, vagy vissza 
kapja a pénzét (lásd a biztosítót műiden 
üvegen) vagy postán is Küldjük, ha előre 
beküldi az összeget National Laboratory- 
hoz 1034 S. Wabash Ave. Chicago. $1.00 
előre beküldve.

ÁZUJ
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0LDSMOBILE" SD
A világ legolcsóbb HAT cylinderes autója.

. A hatalmas General Motors Corporation, mely korlátlan mennyiségű munkaerővel és 
pénzzel rendelkezik s melynek számos gyártelepe és kiterjedt üzletköre van, egyik külön 
Osztálya gyártja ezeket a csodálatos autókat.

Az automobil történetében még soha nem fordult elő ilyen fontos értesítés. Egy hat 
cylinderes autó olcsóbb mint a legtöbb négy cylinderes. $750.00 F. 0. B. GYÁRTELEPEN 
ÉS $850.00 LOGANBAN. Részletfizetésre is adjuk. Tekintse meg ezt a mi üzlethelyiségünk­
ben, mely a Court House-zal szemben van.

PARKINS-MORRIS MOTOR COMPANY, LOGAN, W. VA.

BOLDOe-E ÖN?
BOLDOG csak úgy lehet, 

hogy ha segíti a hozzátar­
tozóit.

KARÁCSONY, a szeretet ün­
nepe közeleg, amikor min­

den magyar bányásznak meg 
kell emlékezni hozzátarto­
zóiról.

KÜLDJE DOLLÁRJAIT álta­
lunk az óhazába. Dollár- 

pénzküldéseket. elvállalunk 
Magyarország, Ausztria, Cze- 
cho Slovákia és Románia te­
rületére. Átutalási dijaink a 
következők:

25 dollárig .. . .$1.00 
25 dolláron felüli 
összegeknél minden 
dollár után 4 cent.

KIHOZATALI ügyeket pon­
tosan és gyorsan elinté­

zünk. Azoknak, akik a jövő 
évben akarják kihozatni ro­
konaikat, már most ajánlatos 
elkészíttetni az affidavitot 
rokonaik részére.

HAJÓJEGYEKET eladunk 
Europa összes országaira. 

Útlevelet, Yisumot és Vissza- 
bocsájtási Engedélyt díjmen­
tesen szerzünk meg utasaink 
részére.

Bármilyen ügyes-bajos dolga 
elintézése miatt forduljon 

bizalommal alulírotthoz.

TÖKÉCZXY FERENC
Miners Home 

75 EAST 10TH STREET, 
NEW YORK, N. Y.

E lap előfizetési ára $2.00.

r, GYERMEK , ^
I0LETI OSZTÁLY

AZ ANYAK ES GYER­
MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK 

GONDOZÁSÁRA

E hasábon hétről-hétre 
oly kérdéseket fogunk 
felvetni, melyek érde­
kesek és értékesek a 
várandós anyának és 
fiatal gyermekek anyái­
nak.
A csecsemő gondozása 
és táplálása életbevágó 
kérdés az otthonra és a 
nemzetre, és azt liisz- 
sztik oly kérdés, melyet 
szabadon és őszintén 
kell tárgyalnunk ren- 
des időközökben.

49. CIKK.
66 C olic” gyerm ekb eteg ség.

Igen sok anya úgy tekinti a “colic” 
gyermekbetegséget, mint egy elkerülhe­
tetlen rosszat. Semmiesetre se normális 
állapot és gyakran lehet elöfutárjn ko­
molyabb bajnak.

A kólikának sok mindenféle oka lehet. 
Az is lehet az oka, hogy a gyermek teste 
hirtelen átfázott. Rendetlen táplálás, akár 
időben, akár mennyiségben, szintén ok 
lehet.

A helyes táplálkozás nagyon fontos ab­
ban az esetben, ha a bébi ltólikában szen­
ved. A helytelen táplálás legtöbbnyire 
gyomorrontást von maga után, amelyből 
aztán kólika lehet.

Ha a gyermek ltólikában szenved, első­
sorban nézze meg, hogy az altest kötése, 
vagy a ruha nem túlságosan szoros-e? 
Tartsa a kezeket és a lábakat melegen. 
Gyakran egy meleg ital viz, vagy egy for­
ró vizesüvegnek az alsótestre való tétele 
gyógyulást nyújt. Ha ez nem segít, ta­
nácskozzék az orvossal. Sose használjon 
orvosságot,, hacsak nem tanácsolja az or­
vos.

Tartsa tisztán a dudlikat és az üvege­
ket, ami által megakadályozza, hogy az 
azokra rakódott bacillusok a gyomorba 
jutva megfertőzzék a gyermek szerveze­
tét. A tej megválasztásánál az az irány­
elv vezesse, hogy a tejnek tökéletes tisz­
taságúnak kell lenni, mentes minden ár­
talmas bacillustól. Eagle Brand Conden­
sed Milk époly tápláló erejű, mint amilyen 
megbízható a tisztaságát illetőleg. Az 
Eagle Milk alkalmazása rosszul tálált 
gyermekeknél meglepő eredménnyel járt. 
Silány táplálékhoz szokott iskolás gyer­
mekeken a javulás tünetei azonnal jelent­
keznek, amint ételeikhez Eagle Milket 
kaptak. Nóhányan közülük a normális 
hízás határait is túllépték. Valósággal két 
szer annyit híztak, mint amennyire szá­
mítottak a fejlődő gyermeknél. Ha kéte­
lyei vannak az iránt, hogy gyermeke súly 
ban nem nyom annyit, mint amennyit kel 
lene, adjon gyermekének Eagle Milket 
táplálék gyanánt. Friss levegő, rendsze­
res alvás, a szokásos életmód betartása 
is fontos tényezők. Gyermekeknek leg­
alább egyszer naponkint kell adni az 
Eagle Milkből rendes táplálékuk kiegé­
szítéseképpen. Három negyedrészben 
töltsön meg egy csészét hideg vízzel és ad­
jon hozzá két kávéskanálnyi Eagle Milket. 
Idősebb gyermekek ginger ale-lel, gyü­
mölcslevél vagy tojással keverve fo­
gyaszthatják. Azonkívül az Eagle Milket 
használhatja mint rendes élelmiszert.

Olvassa el ezen cikkünket és vágja ki 
megőrzés céljából, idővel szüksége lehet 
rá

A bányászlapot bányászok Ír­
ják, bányászokról, bányászok­
nak.

UJ-ESZNEK
TALÁLMÁNYOKVNYOK

Manufacturers Patent Co., Inc. 
520 Fifth Ave., New York Citv.

Magyarok részére hasznos tudniva­
lókkal biró könyvecskéből szívesked­
jenek egy példányt teljesen INGYEN 
küldeni címemre.
Nevem ........................................ ......................
Címem ...............................................................

Magyarországba
kUidjön előreváltott jegyeket roko­
nainak a magyar kormány által 

engedélyezett vonalainkra.

White Star Line
New Yorkból—Cherbourgba.

Express szolgálat az OLYMPIC és a vi­
lág legnagyobb hajójával MAJESTIC- 
kal. Indulás minden szombaton.

Red Star Line
New York—Cherbourg—Antwerpen
Minden szerdán Indul egy hajó a mi 

elsőrendű hajónk közül beleszámítva az 
uj 27.200 tonnás BELGENLAND hajót is.

American Line 
White Star Line

Egyesített
szolgálat

New York—Cherbourg—Hamburg
Kényelmes utazás a tágas cabinu 

hajók, PITTSBURGH, CANOPIC és a 
MINNEKAHDA, (3-ad osztály). 

Kitűnő eleiem. Zart külön Kabinok 2, 4 
és 6 ággyal. Tolmács. 

Kényelmes nagy nyilvános termek. 
Forduljon a helyi ügynökhöz vagy
PASSENGER DEPARTMENT 

$38 Sixth Ave., Pittsburgh, Pa

INGYEN
Küldjük elmére igen ér­
dekes könyvünket, mely 
megbízható felvilágosí­
tást nyújt

CALIFORNIA!
FÖLDEK-

szöllők, és gyümölcsö­
sök felől, valamint a Ca­
lifornia! viszonyokról ál 
tálában is pontosan tá­
jékoztatja.

írjon azonnal
és meg fogja tudni, hogy 
Caliiorniában hogyan 
boldogulhat.
MERCED város környé­
kén, California egyik 
Iegdusabb termésű vidé­
kén több ezer aker, már 
beültetett gyümölcsöst 
és szöllőt, valamint azon 
nal munkálható földet 
óhajtunk törekvő ma­
gyar családokkal tele­
píteni és ezért igen ked­
vező fizetési feltételeket, 
több évi lefizetéssel 
nyújtunk.

MERCED ORCHARDS 
COMPANY,
MERCED, CALIF.

BAIER GUSZTÁV, 
telepítési ügyvezető,

3815 Lorain Ave. 
CLEVELAND, OHIO.

MAGYAR BÁNYÁSZOK 
Évek óta veletek vagyok 
óta szolgállak ki Dennetekv 
dig jó és beestilet.es ínunk 
tem.

Ha bármire van szuKse»
tek, gyertek hozzán

Dr. 0. M. WHiT $
fogorvos

MATEWAN. W v*
Dr. W. F. McCOY utód»

Évek

KÜÜMtrWAikM

Bányászok, pártoljátok a bá­
nyászok bankját.

::/-'StoU8Í^Te.223!Su3aE
s MATEWAN VIDÉKI
I MAGYAROKI

Ne küldjétek pénzt Idegen ban­
kokba Jöjjetek hozzánk, ahol be­
csületesen bánnak veletek.

Mr. EDGAR CHAMBERS, a bank 
pénztártioka, a magyarok igaz jő 
barája.

Setétek után 3 százalék kamatot 
— fizetünk. —-

Alaptőke 450,000.00.

The Matewan National 
Bank

MATEWAN, W. VA.

* %CeA,Te*
^ T H STRÉj^,

MAGYAR BÁNYÁSZOK FIGYELMÉBE!
A legszebb kész női ruhák, felöltők, fűzők, blousok, 

szoknyák, sweaterek, női kalapáruk, kalapdiszek, gyer­
mek és csecsemő kelengye.

Hímzések, csipkék, harisnyák, selyem, gyapot alsóru­
hák, batisztok, organtin. előnyomott kézi munkák és min­
den más áru. ami hölgyeknek szükséges.

BEMEK SZŐNYEGEK.

Jelszavunk: elsőrangú árut adjunk és pontosan szol­
gáljuk ki vevőinket.

Postautján küldje be rendeléseit MÁRY JANE, 
HUNTINGTON, W. VA. címre és biztosíthatjuk, hogy 
meg lesz elégedve kiszolgálásunkkal

1 SANITARY BOTTLING COMPANY I 
1 WILLIAMSON, W. VA. 1

REG. U 5 PAT OFF

~ italokat.

Mi gyártjuk a hírneves 
Celery Cola, Cherry Blos­
som, Whistle, Nu Grape és 
más egyéb kitűnő hűsítő

Ha fáradt, szomjas kérje ezen hűsítő 
italokat, mert azok felfrissítik Önt.

E Mi vagyunk Williamsonban a kitűnő minőségű Wide- E 
E maii sör, Indian Rock, Ginger Ale egyedárusitói.
Hi) 111 m m 11 un m m; 1111 í i; m I m ti i IM1111 m 11 m 111 it i n I n 111 m 11II1111 m I; 111 in 111111111 it r,

Dr. L. L. BELCHER, WELCH, W. VA.
Minden foamunkát. hídmunkát, töméseket, korona munkákat, ; 

legmodernebb rendszer szerint fájdalom nélkül végzek.
A magyarok figyelmes kiszolgálásban részesülnek 
---------- nálam évek hosszú sora óta. ----------

Ellllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!llllllllll!lllllllllllllll!llllllll!!!llí!llll!lllll!llíllllllllllll!il!ll|j!!llllllíí!llllllllllllllllil

ED. OÁK
L06AN ÉS

a “Dodge” Kárék
egyedárusitója

L0GAN és MING0 megyékben.
980 dollár Loganban vagy Williamsonban.

Ha egy kitűnő kocsit akar, amely a legrosszabb 
utakon is elviszi CSAK DODGE KOCSIT VEGYEN.

.C'
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MAGYAR BANYASZLAP 1923 december 6.

A falumban
(Folytatás a 2-ik oldalról.)

Társát is bemutatta. Magasran- 
gu, ismert nevű budapesti hiva­
talnok . . . egyszersmind iró. A 
jelenlegi tiszteletes ur rokona.

“Vettem két mázsa búzát itt” 
— mondja. És azonnal benne 
vagyunk a nyomorúságban. . . 
és mire felnézek, már túlva­
gyunk a Kettősön.

Nagyon érdekel ez az ur, ki­
ről érzem, hogy testvériélek. A 
mosolya, finom, kesernyés hu­
mora olyan fájó.

Ezt mondja:
“— Van egy tizenkilencéves 

leányom, ha kérő talál a házhoz 
jönni, lefektetem az ágyba, mert 
attól tartok, ma-holnap a pap­
lanon kívül nem tudunk mit rá­
adni . . . pedig a feleségem azt 
mondja, hogy neki semmi se 
kell. . . csak mindent a lányunk 
nak!”

A hivatalokban ma a szolgák 
nak van jobb dolguk, mint a hi­
vatal-vezetőknek. hogy a szol­
gánk délelőtt csirke-combot 
eszik, mig a táblabirák közül

I nem egy, titkon, egy darabka 
I barna kenyeret rágcsál.
I Mesélünk egymásnak a cifra 
; nyomorúság sirva-kacagtató 
: meséskönyvéből s egyszerre 
■ észrevesszük, hogy a jegyző el- 
i tűnt.

Nagy sokára, nevetve jön.
— így van az. . . egyik ember 

i álmait keresi a szülőföldjén, a 
másik meg gyakorlati dolgok- 

! kai foglalkozik útközben is.
Például?

! — Például én most a madara-
jsi állomáson zsidókkal tárgyal­
tam, azok jó próféták. Azt mond 
ják, hogy a jövő hónapban húsz 
ezer korona lesz egy kg. szalon­
na. Rögtön vettem is tőlük egy 
vagonnal. . . seftre.

Ez is a mai Magyarország 
képe. A milliárdos mindig, min 
denütt nyerekedésen töri a fe­
jét.

Karcagon a gyorsra szállók 
át. Egy az utunk, azt hiszem a 
jogász-iró társaságát tovább is 
élvezem. De ő búcsúzik:

— Drága a gyors!
Szentimrei Mártha.

-o-

JEGYZŐKÖNYVI KIVONAT,
A Hunyadi Mátyás Magyar Betegsegélyző Egylet félévi szám­

adását tartotta folyó év okóber 29-ikén, Rossiter, Pa.

gyenge legény lett volna, a kit 
még a saját portáján is meg le­
het szalasztani, már bizonyo­
san nem is beszélnénk az egye­
sítésről, csak úgy mint a viz- 
özönről, vagy a harmadévi jég­
verésről.

És mit látunk, ha szétnézünk 
a magyar telepeken, ha akár 
egy nagy városba megyünk, 
akár a hányaplézen állunk a be­
szélgető magyarok közé?. . . 
Azt, hogy mindenütt arról be­
szélnek, amiért a mi tisztika­
runknak beverték a fejét. Egye 
sülni akarnak a magyarok. És 
mit látunk a magyar sajtóban? 
Azt, hogy már nemcsak egyle­
teink egyesitóséről van szó, ha­
nem arról, hogy az egyletekből 
meg kell csinálni egy igazi ma­
gyar életbiztosító társaságot. 
Mit mondhatnak majd erre 
azok, kik még az egyleti egye­
sülést sem akarják, mert fél­
nek, hogy kivül maradnak a 
ki sajtón? De a magyarság már 
alighanem meg sem kérdezi 
őket, hanem inkább megvásá­
rolja nekik a sétapálcát.

kevesebbet kell fizetni. Hát 
miért nem csinálunk akkor biz­
tosító társulatot és miért nem 
fizetünk kevesebbet? A Szövet­
ségnél többet fizettem, mint 
másik egyletemnél s akadt 
olyan tagtársam, nem is egy, a 
kikkel közösen voltunk mind­
kettőben és ezt elhagyták, mert 
itt sokat kellett fizetni. Most 
pedig az a bajuk, hogy ott is 
sokat kell fizetni és az a legna­
gyobb mérgük, hogy most el 
sem hagyhatják az egyletüket 
és máshová se mehetnek. Ezek­
nek már csak egy orvosságuk 
van, az életbiztositó társulat, 
mert csak ha azt megcsináljuk, 
akkor lehet kevesebb a befize­
tésük.

De tudom én azt, hogy ez sem 
lesz meg a jövő hónapban, de 
talán még a jövő évben sem, 
mert ennek is lesznek hátra- 
mozditói, a kik nem akarják. 
Sőt ha tekintetbe vesszük, hogy 
egyleti alapon sem akartak 
egyesülni, akkor igy még in­
kább nem fognak akarni. De 

; már kezdi a magyarság eleresz-
En is azt mondom, hogy hát teni a bölcső lábát és a saját 

csináljuk meg azt a Hunnia két lábán kezd járni, tehát majd 
életbiztositó társulatot mi ma- j nem kéri őket, hogy azok ve- 
gyarok és egyleti tagok, ha a zessék, hanem arra megy, amer-
vezérek nem akarják. Ha vala­
mi, akkor a HUNNIA LIFE 
INSURANCE COMPANY hozna 
dicsőséget a magyar névnek és

re akar és maga fogja meg a 
kezét annak, a kivel vezettetni 
akarja magát.

Én üdvözlöm azokat, a kik-
hasznot a tagjainak. Az ilyen nek a fejében ez a szép és ne-

Bevételek április hó 1-től—

Bevételek:
Április hóban $ 260.09
Május hóban 
Junius hóban 
Julius hóban 
Augusztus hóban 
Szeptember hóban

274.56
294.83
219.01
343.96

-és kiadások szept. hó 30-ig.

Kiadások:
Április hóban $ 634.71
Május hóban 367.37
Junius hóban 221.70
Julius hóban 475.60
Augusztus hóban 109.00

411.22 Szeptember hóban 126.00

Összes bevétel $1803.70 Összes kiadás $1934.38 

Túl kiadás a fél évben....................... $130.68

A pénztárnoknál van forgalmi pénz................... $ 965.95
Levonva a fenti tulkiadást.................................... 130.68

Maradvány a pénztárban, mint forgó összeg...........$ 835.27

A Punxsutawney bankban kamaton............$3063.54
Másfél évi kamatokból .................  122.93
A Rossiteri Bankban kamattal................... 515.00

Pénztárnok kezelésében .......................  835.27

Fő-összeg ............................... $4536.74
Ezen összegen van haláleseti teher 424 dollár, vagyis a te­

hermentes vagyon 4112 dollár és 74 cent.
Tagok létszáma november 15-ig 275.
Ezen kivül akárhol alakíthatnak osztályt, legkevesebb 12 

raggal. Érdeklődőknek szívesen ad felvilágosítást a Központi 
Titkár.

Kelt mint fent.
STEFÁN JÁNOS, k. p. titkár. 

MOLNÁR ANDRÁS és LEZSÁK JÁNOS, Közp. Ellenőrök.

név is megérne annyit, mint 
most bármelyiknek a szép, tisz­
tességes, szeretett és becsületes 
neve.

De nem a név a fő, mert ez 
csak egy eszme, mondjuk egy 
példa. Az a fő, ha a nagy egy­
letekből egy életbiztositó társu­
lat lesz. Mindig azt vetették 
szemére a magyar egyleteknek, 
hogy a biztosító társulatoknál

mes cél megfogamzott, s üdvöz­
löm a magyar sajtót is, mert 
már két lapban világosan olvas­
tam, a kik nem hagyják elalud­
ni, hanem dicsőségre viszik. 
Magyar tagtársak! Ne széthúz­
zatok, hanem csináljátok meg 
a Hunnia biztosító társulatot!

Springfield, Ill., 1923 novem­
ber hó.

Pápai Popik Ferenc.
-o-

ÖRE G AM E BIKÁN OK.

AZ EGÉSZSÉGRE EMLÉKEZ­
TET A TRINE R 1924. ÉVI 

FALINAPTÁR A.
Mindenkire nézve elsőrendű 

fontossággal bir az egészsége, 
mert az egészség a legdrágább 
kincs amivel az ember rendel­
kezhet. A legszegényebb ember 
sem válna meg pénzért az egész­
ségétől viszont a leggazdagabb 
ember is odaadná minden va­
gyonát az egészségért. Ennél­
fogva a legfontosabb dolog, a- 
mire Önt egy falinaptár emlé­
keztetheti, melyet az év há­
rom száz hatvan öt napján át 
szeme előtt kell tartani, 
az az egészségre való figyelmez­
tetés és a Triner 4924 évi Fali 
Naptára művészies kivitelben 
teszi ezt. Egy elragadó fiatal 
leányka a Naptár közepén Tri- 
ner Keserű Bort visz haza, ez 
az, egészséget és boldogságot 
visz ezzel haza, mert lia Ön 
egészséges akar lenni, úgy Ön­
nek belsőleg is épnek kell lén- 
nie. Nyolc különböző képben 
látja Ön ezt a bájos leányt, a 
hálószobájában, az autójában, a 
ladikjában, a tennisz pályán, 
stb. Akarja Ön azt a szépséget 
mindennap látni l Küldjön 10 
centet a postaköltségekre a kö­
vetkező címre: Joseph Trin er 
Company, 1333. S. Ashland A ve. 
Chicago, 111. Ne feledje el és ve­
gyen 1 palack Triner’s Cough 
Sedative-t és Triner’s L in im eilt­
et az Ön drugstórjában vagy 
gy ógy szerkereskedőjén él, m e rt 
ezek közül az első a legjobb or­
vosság a köhögés és hülés ellen, 
a második gyors segélyt nyújt 
reumát izmus és neuralgia ellen.

SZEM BETEGEK FIGYELMÉBE!

Dr. H01TASH J. FRIGYES
SZEMORVOS

Wien (Bécs)-ből, Ausztriából

Huntington, W. Va.
423/2—Ninth Street,

Telefon 147 
HIVATALOS ÓRÁK: 

délelőtt 9—12-ig, délután 1—5-íg. 
MAGYARUL IS BESZÉLNEK!

MAGYAR BÁNYÁSZOK 
OTTHONA

Logan, West Virginia.
Ha Loganba jön és valódi tisztán 
készített jó magyar ételeket akar 
enni, okvetlenül keresse fel a Ma­
gyar Bányász Otthont.

HUSITO ITALOK.
A magyar bányászok pártfogását 

kéri

Doll Zsigmond
tulajdonos.

FIRST NATIONAL BANK
LOGAN, WEST VIRGINIA

A Logan völgyi magyarság évek óta bizalmával tüntet ki 
bennünket, melyért őszinte köszönetünket nyitlvánitjuk.

PÉNZKÜLDÉS AZ ÓHAZÁBA
Közjegyzői ügyeket pontosan és lelkiisremetesen végzünk. 

Logan megyében külföldi osztályunk vezetője az egyedüli, aki 
óhazai közjegyzői, hagyatéki ügyekben szakértelemmel jár el.

Betéteket felmondás nélkül fizetünk ki.

Igyék mindig ebből a SÖRBŐL, 
mert ez a legjobb!

HA egyletének meghívóra, le­
vélpapírra, borítékra, báli be­
lépő jegyekre, lunch ticketre, 
vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványra volna szüksé­
ge, ajánlja a Magyar Bányász 
lap nyomdáját.

MILWAUKEE

Leads them allí
3. Ml. MOWLIN 

Williamson, W Va 
Distributor.

b

“HUNNIA LIFE INSURANCE COMPANY"
Ezt a cikket a Bridgeport! 

Amerikai Magyar Segélyző Szö­
vetség hivatalos közlönyéből vet­
tük át. A cikkben felvetett esz­
me nagyon is megszivlelésre 
méltó és azt hisszük olvasóink 
között is sok hivet talál.

Régóta tudom, de rajtam ki­
vül minden más tag is tud­
hatja, hogy a mi tisztikarunk 
volt az első, mely komolyan 
vette az egyesületek egyesíté­
sét, vagyis az egyletekbe állt 
magyarság egy kalap alá voná-

| sát. De nem csak komolyan vet- 
! te, hanem odaadással, költség- 
I gél és fáradsággal dolgozott is 
I rajta, hogy ez a szép, nemes és 
| dicső eszme valamikor testté 
| váljon.

De csak megvalósult nekik is 
| a közmondás, hogy szólj igazat, 
betörik a fejedet. Ha nem is kő­
vel vagy pedig husánggal, de 
bizony úgy szóval és papiroson 
— elégszer be lett törve a tisz­
tikar feje. Ha a tisztikar olyan

Aki Karácsonyig beküldi előfizetését

A MAGYAR BANYASZLAPRA
annak 1D0LLÁRÉRT küldjük el 

KEMÉNY GYÖRGY

VAS ANDRÁS
cimü gyönyörű $2-os

verseskönyvét. — Küldjön be a Bányászlap 

előfizetésével 1 dollárt és megkapja 

a gyönyörű könyvet.

Régóta ösztökél valami belső 
hang, hogy megírjam az ameri­
kai magyarság történetét. Egy 
évtized óta nógatnak erre isme­
rőseim és barátaim, de a napi 
gondokkal való folytonos birkó­
zás nem adott időt arra, hogy 
hozzáfoghassak ilyen hatalmas 
feladat megoldásához.

Ámde évek óta előttem pereg­
nek a magyarság fájáról az 
őszi levelek és egynéhány év 
múlva odajutunk, hogy alig 
lesznek egynéhányan közöttünk 
azok, akik ugyancsak bele­
tartoznak az amerikai magyar­
ság történetébe s akik a kiván­
dorlás ösvényeinek kitaposásá­
val szereztek legalább annyi ér­
demet,, hogy el is olvashassák 
azt, ami az amerikai magyarság 
ról s igjf róluk is íródott. És a 
kivándorlás .ezen első fecskéi 
iránt érzett rokonszenvem kész­
tet arra, hogy belekezdjek az 
amerikai magyarság történeté­
nek megírásába.

Talántán nem is szóltam he­
lyesen, amikor az amerikai 
magyarság történetéről beszél­
tem, mert hiszen ez egy ember­
életre váró feladat, de legalább 
tőlem telhetőleg igyekszem ősz- 
szeszed ni és bokrétába kötni 
azokat az adatokat, amelyek 
hozzájárulhatnak valamikor az

amerikai magyarság teljes tör­
ténetének összeállításához.

Miután a kivándorlás első 
fecskéi kezdenek megtérni az 
örök hazába, ahonnan nincs 
visszatérés, igy velük kezdem az 
adatok összegyűjtését és első­
sorban azokat sorakoztatom 
egymás mellé, akik husz-hu- 
szonöt, sőt talán annál is több 
év óta tapossák Amerika földét 
s akik igazán “megbünhődték a 
múltat s jövendőt.”

Azokat az embereket akarom 
bemutatni az amerikai és a ma­
gyarországi magyaroknak, akik 
az eke szarva -mellől, a műhe­
lyekből, a bányamélyekből jöt­
tek ide és a kemény magyar 
izommal, a józan magyar ésszel 
húzták meg idegenben a boldo­
gulás barázdáját.

Először a Dongó hasábjain is­
mertetem ezeket az öreg ameri- 
kásokat s majd ha az anyaggal 
készen, leszek, akkor díszes 
könyvben adom közre az adato­
kat megfelelő irás kíséretében.

Az öreg amerikások után jön­
nek majd mások és ha erőm en- 
gedi, akkor nehány kötetben 
együtt lesz valamikor az ameri­
kai magyarság.

Igyekezetemhez kérem a jó­
indulatú, becsületes magyarok 
támogatását.

KEMÉNY GYÖRGY.

HILL PIANO GO;
C. V. MILLER, tulajdonos 

947 FOURTH AVE.
HUNTINGTON, W. VA.
Bármilyen hangszerre, gramofon- 

lemezre, zongoralemezre van szük­
sége, forduljon hozzánk. — Ha ná­
lunk vásárol sok pénzt takarít meg.

Elsőrangú árukat tartunk rak­
táron !

KERJEN
GRAMOFONLEMEZ

ÁRJEGYZÉKET!

Vásároljon ott, ahol anyanyelvén beszélhet !

FÉRFI, NŐI ÉS GYERMEKRUHÁK, ALSÓRUHÁK, 
RŐFÖSÁRUK, CIPŐK NAGY ÁRUHÁZA.

Mindig a legolcsóbban vásárolhat.

THE HUB, LOGAN, W, VA,

A HUNYADI MÁTYÁS MA- 
GYÁR MUNKÁS BETEGSE- 
GÉLYZŐ EGYLET TAGJAI­

HOZ.

Értesítem az összes tagtársa­
kat, hogy Koós László tagtest­
vér az első osztálytól munka­
képtelen lett, miért is alapsza- 
Ibályszerüen jogosult a félse­
gélyre.

Felkérem ennélfogva a tagtár 
sakat, hogy az 50 cent félse­
gély kivetést december 1-től ja­
nuár 30-ig befizetni szívesked­
jenek.

STEFÁN JÁNOS, 
kp. titkár.

Bányászok, pártoljátok a bá­
nyászok bankját.

KORUNK TALÁLMÁNYAI.
Ha a jövendő történettudósai korunkat 

külön névvel akarják megnevezni, bizo­
nyára a “találmányok kora“ elnevezést 
fogják választani. Mert valóban a kísér­
leti természettudományokkal felfegyver­
kezett emberi találékonyság, oly segéd­
eszközök birtokába juttatta az emberisé­
get. melyek az ember hatalmát a termé­
szeti erők felett messze-messze kiterjesz­
tették. William Archibaldnak “Korunk 
találmánya” cimü munkája ismerteti az 
utolsó idők világraszóló találmányait, úgy 
hogy bárki játszva ismerheti meg az em­
beri szellem és találékonyság legkiválóbb 
alkotásait. E mii mindvégig szellemes, 
csevegő modorban alkotja és vezeti be az 
olvasót a nagy szellemek ama műhelyé­
be, amelyből az emberiség boldogulására 
irányuló felfedezések kiindultak. A 400 
oldalra terjedő munka többek között 
következőket tartalmazza. A drótnélküli 
táviró, a gyorstáviró, a telefon, a fono­
gráf, gépfegyverek, kormányozható lég­
hajók, kormányozható torpedók, vizalat- 
ti jármüvek, tengeri gyorshajók, repülőgé­
pek, betüszedőgépek, stb.

Ezen kiváló, rendkívüli tanulságos mü­
vet $ 1.80-ért bárki megkaphatja Kerekes 
Testvérek közismert magyar könyveshá­
zaiban (Föüzlet: 208 E. 86th St., fióküz­
letek: 1464—3rd Ave. és 1508—2nd A ve., 
New York City). A cég kívánatra bárki­
nek szívesen elküldi ingyen teljes köny-, 
kotta-, lemez és zongora-henger árjegy­
zékét. — Küldjön 10 címet és $1.00-t és 
mi küldünk önnek 10 érdekfeszitő regényt.

Mindenféle Ékszerek
Elgin és Illinois órák, 
Arany vagy aranyozott 
— ékszerek. —

BESZÉLŐGÉPEK
Azonkívül alkalmas ajándéktár­
gyak a legnagyobb választékban 

és olcsó áron.

örajavitásokra különös 
figyelmet fordítunk.
RANDOLPH AND 
AUKENTHALER

A. Hallmark Ékszerészek.

Williamson, W. Va.
Kaí

WILLIAMSON környéki ma­
gyarok helyezzétek el be­
tétjeiteket a

DAY AND NIGHT 
BANKBA,
WILLI AMSONBAN,
W. VA.

Betétekre 3 százalék ka­
matot fizetünk

MAGYAROKAT figyelme­
sen szolgáljuk ki.

ESTE 7 ÓRÁIG 
NYITVA TARTUNK.

I MAGYAR IFJÚ! (
I MAGYAR NŐ! (
I MAGYAR FÉRFI! |
SE Te, aki távol szülőföldedtől nehéz verejtékkel ke- == 
SS resed a mindennapi kenyeret, gondolsz-e arra, hogy itt 
= künn a dollárért folyó küzdelem, a pihenés nélküli SS 
== folytonos munka és gond gyorsabban megőröl. Gon- SE 
== dolsz-e arra, hogy a betegség és halál könnyebben hoz- == 
SS zád fér, ha tested-lelked el van csigázva. Mi lesz ak- jj= 
SE kor, ha a betegség vagy éppen a halál csakugyan utolér SS 
== és nem gondoskodtál magadról és családodról? A mig SE 
EE birod a munkát és van kereseted, van barátod is. De == 
SE ha bajba jutsz, hiába vársz segítséget másoktól. Ma- = 
SS gadnak kell gondoskodnod magadról!
SE A mód megvan rá. Biztosítsd magad! Minél ko- j=
SE rabban megteszed, annál kevesebbe kerül, de még ké- §E 
SS sőn is jobb, mint soha! ==
SE Biztosíthatod magad biztosító társaságoknál, vagy ==
== egyleteknél. A biztosító társaságok osztalékot fizetnek == 
SEE a részvényeseknek, s igy több fizetséget kíván- 
2E nak; meg aztán nem érted jól a nyelvüket se, s ha ha- SE 
~ jód van, mégis a honfitársadhoz kell fordulnod. Marad 
SS tehát az egylet. De egylet is sok van. Több, mint kelle- SE 
= ne. Van olyan, amelyiknek 50, 100, 500, 5000, sőt = 
rr 20,000 tagja is van, akárcsak az államok, kisebb és na- == 
= gyobbak, például Szerbia vagy az Egyesült Államok. = 
SE Áz azután a Te dolgod, hogy melyikben bízol meg) EE 
«== jobban. ~
EE A Verhovay Segély Egyletnek 22,000 tagja van, s iEE
— a legnagyobb magyar egylet.
SE Ha többet akarsz tudni róla, kérdezd meg akárme- 55
55 lyik tagot, vagy fordulj közvetlenül a központhoz ESS

1 VERHOVAY SEGÉLY EGYLET |
HAZLETON, PA. =
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SZENVEDÉSEK ÚTJA
írta: Szentimrei Mártiin.

(Folytatás.)

Fodorné Keserű Klári éppen elkészült a 
reggeli takarítással. Megmosta kezeit, tisz­
ta kötényt kötött s tésztát gyúrt.

— Az uram semmit se szeret úgy, mint 
a lekváros derelyét, hogy legyen neki jó 
napja! — gondolta s mosolygott.

A műhelyben ütemesen csattogott a kala­
pács, Fodor és segédje versenyt kalapálták 
a fehéren izzó vasat. Klári talán már dol­
gozni se tudott volna a megszokott muzsika 
nélkül.

A nagy fehér macska a tűzhely mellől 
felszökött az ablakpárkányra és mosdott. 
Közben fel-felpislogott az ablak előtti eper­
fán csirippelő verebekre.

Klári az első levél tésztát nyújtotta s hét­
rét hajtva felemelte a sodrófával, hogy elég 
Vékony-e már? Közben pillantása az áblak- 
ra esett.

— Ni, a macska mosdik... vendég jön...
A kicsi Klári szomszédgyerekekkel játszott 

az udvaron, behallatszott, amint vékony 
hangon a “kiolvasót” pattogtatja.

“Kimentem én az erdőre fát szedegetni
Utánam jött édes anyám pofon veregetni...
Nád közzé ugrottam, nád sípot csináltam,
Az én sípom igy szól: di... dá... du...
Te vagy az a... nagy-szá-ju!”

— Egyem a lelkit. . . hogy tudja mán 
mondani!

Egyszer csak elhallgatott a gyerek-lár­
ma. Klárika valaki elébe futott nagy örven­
dezéssel. Nyomban nyílt az ajtó s Keserü- 
né jött be rajta, mögötte meg egy szép fia­
talember.

— Adjon Isten, Klári húgom!
No.. . elhajította Fodorné a sodrófát úgy, 

hogy a macska halálra rémülve bujt a vizes 
kannák mögé.

— András. . . meggyűltél?
— Meg... Isten segítségével.
A két testvér összecsókolódzott. Gyönyör­

ködve nézték egymást.
(De szép menyecske a húgom)
(Beh szép ember az én bátyám.)
A kicsi Klári lelkendezve futott a műhely­

be. •
— Gyüjjik csak hamar apám... itt van a 

nefelejtsi nagymama meg egy bácsi
A kalapálás elhallgatott, Fodor ment a 

kis lánya után. Mosolygósán toppant ven­
dégei közé.

— Ehun a sógorod, Andráskám, — neve­
tett Klári.

— Én vónék a... isten hozott sógor...
Megrázta, amúgy istenesen az András ke­

zét. András tűnődve nézett rá.
— Olyan nagyon ismerős az arca... pe­

dig bizonyos, hogy soha se láttam még.
Klári betessékelte váratlan vendégeit a 

konyhából a tiszta szobába, melyben kel­
lemes birsalma-szag terjengett. (A pohár­
szék tetején birsalmák sárgáltak.)

András körülnézett.
—Ez a szolba is valahogy olyan ismerős, 

mint a sógor...
Amint leüllt a piros posztó abrosszal le­

takart asztal mellé s véle szemben Klári, 
akinek viruló arca csak igen kevéssé ha­
sonlított az egykori Klárika keskeny, sáp- 
padt arcocskájához, egyszerre eszébe jutott 
valami.

Brunswickban, az első éjszaka... álmá­
ban ... látta ezt a szobát, meg sógorát... 
csudálatos! Klárit is... de nem ösmerte 
fel. Marist is látta. Csakhogy Maris bizto­
san nem olyan... mert álmában olyan szép, 
olyan kívánatos volt, hogy ébredéskor szin­
te belebetegedett az utána való vágyako­
zásba.

—L Mulass az urammal András. .. mert ha 
én itt ülök, mindnyájan éhen maradunk.

A lekváros derelyével bizony sok babra 
van még ha nem is izgatott a szakácsné, 
meg Klári még hamar egy kis disznópecse­
nyével is megtoldotta az ebédet a vendégek 
tiszteletére, hát dél elmúlt, mire betálalt. 
András nehezen várta az ebéd végét, hogy 
egy kicsit félrehihassa Klárit.

— Hallom, hogy Sárai Maris nem messze 
lakik hozzátok?

— Közel. A Zöldkert utcában.
— Jár hozzád?
— Mostanában ritkán.
— Mér?
— Nagyon beteg vót szegény.
— Szegény. .. mán jobban van?
— Mán egészen meggyógyult.

— Hallod-e Klárikám, én nagyon szeret­
nék vele szót váltani.

— Elizenek érte. . . akkor eljön.
— Gondolod?
— Biztosan.
— De ne izend meg neki, hogy itt vagyok.
— Nem izenem. . . ha csak ki nem talál­

ja.
— Hát tudja, hogy haza készültem?
— Tudja.
— Emlegettél neki?
— Emlegettünk mindaketten. Lány korom 

ban, attól kezdve hogy az apja meghalt, 
mindig nála aludtam. Egész éccaka is elbe­
szélgettünk rólad.

— Mit beszéltetek?
— Mindenfélét. Maris mindig biztatott, 

hogy egyszer csak haza jössz, mint gaz­
dag ember.

— Még mit mondott?
— Azt, hogy: Adjon is neki az Isten sze­

rencsét, mert szép fiú, meg dolgos.
— így mondta?
— így. De ki győzné azt elbeszélni, hogy 

mi mindent mondott, mikor annyit emleget­
tünk, annyi esztendőn át!

— Hát elizensz érte Klárikám?
— Mindjárt küdöm az inast.
Klári aztán a kékzübbonyos, kormos kezű, 

kiváncsi szemű kis inasnak szájába rágta 
az izenetet.

“Tisztelteti szépen a mestemé asszony, 
tessék elfáradni hozzá egy szóra.”

— Ha azt kérdi, hogy van-e itt valaki, 
azt mondod...

— Azt mondom, hogy vannak ketten, 
Nefelejtsről.

— Ne kotyogj bele a szavamba. . . azt 
mondod, hogy nincs itt senki. Érted?

— Értem.
— No hát lódulj... de sebesen.
A gyerek sebesen lódult, meg kell neki 

hagyni. Arról igazán nem tehetett, hogy a

Budai meg a Zöldkert utca sarkán találko­
zott egy suszter inassal, akivel még az inas­
iskolából kifolyólag volt valami elintézet­
len ügye. Megpillantván egymást, megál­
lották (egyik az utca jobb, másik a balol­
dalán) s elkezdtek egymásnak cifra szava­
kat kiabálni, emlegetve anyjukat meg ap­
jukat. Ezen bevezetés után elkezdték egy­
mást göröngyökkel hajigálni addig, míg né­
hány jóravaló kődarab nem akadt a kezük­
be s akkor komolyabbra fordult a csatáro­
zás. Midőn elfogyott a munitió, a kovács- 
inas alaposan megkergette a suszterinast.

— Megállj, csirizes körmü. . csak kerülj 
még egyszer a kezeim közé!

— Mee. . . kormos pofáju! — öltötte rá az 
a nyelvét biztos távolságból. Midőn eltűnt a 
látóhatárról, Samunak eszébe jutott mind­
járt, hová is küldte a mester né asszony és 
rohanva és lihedve becsengetett a Koszorús- 
házba.

Maris nyitott ajtót.
— Tisztelteti a me sterilé asszony, tessék 

mingyán elfáradni egy szóra.
— Csak nincsen valami baj?
— Nincsen.
— Van valaki vendég nálatok? (Maris 

nem szeretett senki idegennel találkozni.)
Samu megvakarta a fejét s nem szólt.
—No. . . nem tudod?

— Tudom én. . . csak rám parancsoltak, 
hogy meg ne mondjam.

— Hát ki van ott.. te? Én nem árullak 
el. . . inkább hozok neked mindjárt egy da­
rab káposztás rétest.

— A m est er né asszony édes anyja, meg a 
fia, aki Amerikából gyütt.

Erre a nagy újságra Maris lábai majdnem 
gyökeret vertek a földben. Alig tudta Samu­
nak oda adni a káposztás rétest.

— Mondjad, hogy mindjárt ott leszek.
Samu bele tömte szájába a káposztás ré­

test s elszaladt.

Maris szép arcán két lángrózsa gyűlt ki, 
mialatt felvette fekete ruháját.

Azalatt András Fodoréknál számlálta a 
perceket. A kerek óra mutatója olyan las­
san ment előre. Tán áll az az óra? Dehogy... 
hiszen ketyeg.

Fel-felállt, ki-kinézett, meg leült.
— Mégse jön.. . Mégse...
— De hát mi lel? — kérdezte magától. Ha 

eccer ki akarom a szivemből vetni? Aztán 
ráfelelte: Hiszen mégis csak nagy sor az, 
ha az ember valakit annyi időn át a szivé­
ben tartogatott, hogy csak a végbül lássa 
megint, hogy kivesse a szivéből. .. örökre.

— Mégse jön. Mán háromfertály órája, 
hogy Klári üzent neki. Mán el se jön... hi­
szen igaz. .. jövök én még Klárihoz máskor 
is, de milyen jó lett volna átesni ezen a ta­
lálkozáson.. . most... mindjárt.

Az ajtó kinyílt. A kovácsmühely zajától 
a szobában ülők nem is hallották a szerény 
kopogtatást.

— Jó napot kívánok!
Maris lépett be. A lángrózsák még tüze­

sebben virultak ki arcán a sietéstől, keble 
hullámzott édes kis szája mosolygott. 
Szebb volt, mint valaha!

András úgy megrendült megpillantásakor, 
mint csak annak az egynek láttára rendül 
meg minden férfi, aki neki Isten rendelése 
szerint igazi párja.

Elébe ment. A szemei izzottak, mint a fel­
szított parázs.

— Ugye- nem tudja, hogy én ki vagyok?
— Tudom! András... Isten hozta And­

rás!
Andrásnak úgy tetszett, hogy ilyen szé­

pen. . . ilyen muzsikáló — szépen még 
soha senki se mondta ki a nevét.

— Nem hittem vóna, hogy megismer Ma­
riskám . ..

(Persze, hogy nem ismerte volna meg a 
Samu árulása nélkül.)

Szent karácsony ünnepe
már közeledik és igy gondoljon otthon élő szeretteire. Azokra, akik csak úgy ünnepelhetnek, ha mi 

segítünk rajtuk.

OTTHON ÉLŐ KEDVESEINEK, hogy idejében megkapják 
és alkalmuk legyen bevásárolni a szent napokra.KÜLDJÖN PÉNZT MÁR MOST
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KÉSZPÉNZDOLLÁR ÁTUTALÁS MAGYARORSZÁG EGÉSZ
TERÜLETÉRE.

Az itt felsorolt városokban van Magyarországon képviseletünk. 
A címzetthez legközelebb eső városból továbbítja bankképviseletünk az 
átutalt összeget.

DOLLÁRBETÉTEK 3 SZÁZALÉK KAMATRA.

OKMÁNYOK. KIHOZATALI ÜGYEK.

HAJÓJEGYEK bármely európai kikötőbe bármely hajóstársaság utján.

HIMLER STATE BANK
HIMLER VILLE, KENTUCKY

Mariska Keserűn éh ez fordult.
— Hát megjött az öröm... édes néném.
— Meg édes jányom. Áldjon meg az Isten, 

a miért annyit vigasztaltál, adjon neked is 
ilyen nagy örömet.

— Most is örülök.
— Nekem örül, Mariskám?
— Magának. Azt hittük, mán soha se 

jön vissza. ..
András nem tudta levenni róla szemeit.
— Hát ez... nem a régi Maris.. . hanem 

szebb... még szebb. A viseleté városias, a 
tartása, beszéde finom. El lehet csakugyan 
felejteni azt a leányt, akitől elbúcsúzott, de 
csak ezért az asszonyért, aki itt áll előtte.

Maris lopva szinte rá-ránézett Andrásra.
— Milyen szép ember lett a sápadt fiúból. 

Egyenes, mint a fenyő. . . a fejét büszkén 
hordja... látszik, hogy nem ijed meg a 
maga árnyékától... a szeme meg csupa jó­
ság, melegség.

— Hallottam, hogy sokon ment keresztül 
Mariskám.

— Sokon. Biztosan maga is, András.
— Én is. Csakhogy az aranymezőkig, a 

honnan kincseket akartam hozni anyám­
nak, el se jutottam.

— Édes nénémet az Isten is megsegítette.
— Meg. Várakozásomon felül.
— Mert édes néném olyan asszony, aki 

a jég hátán is megél.
— Olyan. Áldja meg az Isten minden lépé­

sét. Azér egy pár dollárt én is hoztam Ame­
rikából.

— Nefelejtsen marad most már?
— Az a szándékom, hogy folytatom a mes­

terségemet. Hát Mariskának mi a szándé­
ka, sokáig marad Nyíregyházán?

— Ameddig Isten akarja.. . nekem nin­
csen semmi szándékom. Tudja maga azt: 
“Szegény ember szándékát boldog Isten bír­
ja. ..

— Hiszen maga nem szegény. . .
— Én vagyok csak a szegény. . . nincsen 

már senkim se.
— Aj.. . az ilyen asszonynak csak addig 

nincsen senkije, mig maga is úgy akarja.
— Hát kim lehetne nekem? Csak egy 

anyám vót. . .
— Azt hiszi, elfelejtettem, hányán jártak 

maga után ?
— Azok csak bajt hoztak rám.. Koszorús 

uréknál megbecsülnek, nem bánt senki.
— Egy jó ember is megbecsülné!
— Úgy mint Virág Béni?
— Nem mindenki Virág Béni. Van olyan 

ember is, aki soha, de soha el nem felejti 
azt, akit szeretett.

— Én még nem ismertem olyant.
— Én meg ösmerek. Tudja hogy én nem 

házasodtam meg Amerikában, pedig mán itt 
lett vóna az ideje.

— Nem házasodott?
Nem.
— Mér?
— Mer valakit nem tudtam kivetni az 

eszembül. Mer az ő árnyéka is kedvesebb 
előttem, mint más asszony testestül-lelkes- 
tül. Tudja, hogy kit gondolok?

— Nem tudom. (Maris lesütötte szemeit.)
— Nem is kiváncsi rá?
— Nem illenék.
— De én szívesen megmondom. Valaki, 

aki egy teljes fehér violát adott nekem, mi­
kor Amerikában indultam. Még megvan.. .

(Folytatása következik.)

KARÁCSONYI AJÁNDÉKUL
fizessen elő óhazai rokonai, 
barátai részére

A MAGYAR 
BÁNYÁSZLAPRA

Előfizetési ár az óhazába Ma­
gyarország, Románia, Jugo- 
slávia (Cseh-Slovákiába nem 
engedik be lapunkat) 3 DOL­
LÁR. 25 cent beküldése el­
lenében az óhazába is elküld­
jük naptárunkat.
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Mi ÚJSÁG H1MLERVILLEN ?

Az elmúlt héten 4 napot dol­
goztak a Himler Coal Co. bá­
nyájában.

Előző heti lapszámunkban 
■sajtóhiba folytán 3 munkanap 
vol r feltüntetve, holott 5 napot 
dolgoztak, amit ezennel helyre- 
igaz ltunk.

Vasárnap este nagyon szépen 
sikerült szinielőadást és tánc- 
mulatságot rendezett a Műked­
velő Egyesület. Igen sokan vol­
tak jelen a környékbeli magyar 
bányászok közül.

E lap előfizetési ára 2 dollár»

A KÍNAI
ANYACSÁSZÁRNÉ

sürgönyileg jelentette be, 
hogy személyesen vesz részt 
a rézbanda nagy

NEW YORK 
HAMBURG■Hl

ÁLARCOS
BÁLJÁN

SYLVESTERKOR
HIMLERVILLEN,
mert pályázik azokra az érté­
kes dijakra, amiket a bál ren­
dezősége kitűzött a legszebb 
jelmezeseknek.
A világ minden tájából lesz­
nek jelmezesek ezen a bálon, 
sok előkelőség, régi spanyol 
nemesek, olasz őrgrófok, her­
cegek, gárdatisztek, akik 
mind eljönnek, mert tudják, 
hogy ennél

jobb mulatságot sehol 1 
sem találnak

és olyan nagyszerű szórako­
zásokról gondoskodik a bál 
rendezősége, hogy sokáig em­
lékezni fognak az egész Tug 
River mentén erre a mulat­
ságra.

UNITED AMERICAN LINES
(HARRIMAN LINE)

UOINT SERVICE WITH l

HAMBURG AMERICAN UNC
A legrövidebb ut

MAGYARORSZÁGBA.
Indulás hetenként a S6-ik 
Piertöl, North River, 46-ik 
uitca, New York, a luxus 

hajókon:
“RESOLUTE," «RELIANCE” 

“ALBERT BALLIN” és 
“DE UTSCHLAND”

I., II., III. osztályú utasok­
kal; a népszerű és közked­
velt hajókon: “Cleveland,” 
“Mount Clay.” “Hansa” 
“Thuringia” és “Westphalia” 
kabin- s harmadik osztályú 
Utasokkal. — Figyelmes ki­
szolgálás, kitűnő konyha.

A mngy. kor. által engedé­
lyezett kivándorlási vonal. 
Felvilágosításért forduljon 

a helyi ügynökhöz, vagy

UNITED AMERICAN UNES
39 Broadway 
NEW YORK

Himlervillei és Vidéki 
magyar testvéreim!

Á jobb munkaviszonyok dacára 
is minden árut csak úgy, mint ed­
dig a

LEGOLCSÓBB ÁRBAN
adok.

Kapható nálam mindenféle élel­
miszer, friss hús, bányász kellék, 
ünneplő és munkáscipők a legjutá- 
nyosabb áron.

Hitelt nyújtok minden tisztessé­
ges magyarnak.

Továbbra is kérem magyar tett- 
véreim szives pártfogását

GURDON KAROLY
legrégibb vegyeskereskedő

HIMLERVILLE, KY.

Jöjjön el minden magyar a vi­
dékről és pályázzon azokra az 
értékes dijakra, amik ki van­
nak tűzve a legszebb jelmeze 
sek részére.

MEGJELENT
KIS MAGYARORSZÁG

(himlervillei helyi híradó) 
legújabb száma 

Szerkeszti: KOLOS LEO. 
Megjelenik havonként kétszer.

Előfizetési ára egy évre .........$1.00
Magyarországba ......................... $1.50

KIS MAGYARORSZÁG

STEVE RÁTZ
LOGAN, WEST VIRGINIA, 

Cherry Three Bottom.
Tisztelettel értesítem Logan* 
vidék magyarságát, hogy egy 
hentes, mészáros és fiiszer 
üzletet nyitottam, ahol vevő­
imet a legpontosabban szol­
gálom ki. Rendeléseket ház­

hoz szállítok.

ÁISHIRDETESEK.
ELADÓ.

2 drb. Himler Coal Co. részvény ha­
gyaték rendezés végett sürgősen jutá­
nyos árban eladó. Czim: Andy Talmá- 
csy, 2990 East 128 St., Cleveland, Ohio.

4 drb. Himler Coal Co. részvény más 
vállalkozás miatt kamatokkal együtt 
darabonként 110 dollárjával eladó. 
Érdeklődők Írjanak S. V. Box 385, 
Logan. W. Va. (nov. 29, d.6, 13.)

2 drb. Himler Coal Co. részvény 
minden árért eladó. Érdeklődök írja­
nak Andy Soltész, Van, W. Va.

ELADÓ FARMOK !
200 AKEROS FARM közel Boonville- 

hez, N. Y., 5 aker erdőség, dús agya­
gos föld. 14 roomos ház, villany vilá­
gítás és vízvezetékkel, tehén és lő 
pajtával, disznóól, 2 emeletes garage 
room 6 káré részére, baromfiház, mag­
tár. tej és jég tartályházak. Az árban 
benfoglaltatik 30 tehén, 1 bika, 4 1ó 
és teljes farma felszerelés . — Ára 
$25,000.00, lefizetendő $10,000.00.
332 AKEROS FARM 1 milenyire N.

Henderson Harbor-tól, N. Y., 10 ake- 
ros -erdőség, 8 roomos ház, és egy 8 
roomos bérház, tágas pajták, istálló 
6 lóra. 2 kilencven tonnás magtárház, 
4 forrás és folyó. Ára $15,000.00, lefi­
zetendő a fele készpénzben. A vétel­
árban benfoglaltatik 70 tonna széna 
ás szalma, 2 !ó, 20 tehén, 2 disznó és 
farmfelszerelések.
250 AKER gazdag agyagos föld Chau- 

mont-on, N. Y., 10 roomos lakóház, 
jő állapotban, jó víztartály és szélma­
lom, pajta alatta istálóval. tömör pad- 
lózatu room 30 tehén és 6 ló számára, 
hambam 20x30 kocsi járatra, 2 széna 
pajta 30x60 nagyságú, jégház 18x24, 2 
nagy fészer farm felszerelések elhe­
lyezésére. Ára 135 dollár akerenkint.

GEO. X. BROWN
97 LOWER BLDG.

WATERTOWN, N. Y.
Jefferson Co.

MUNKÁT NYER.

EGY JÓRAVALÓ MAGYAR FIA­
TAL EMBER kitűnő alkalmazást 
kaphat STURM üzletében Appa- 
iachiáöan, Va. Több nyelvet isme­
rők előnyben részesülnek.

(Nov. 15, 22, 29, d.6.)

KERESTETED.

HEGEDŰS GÁBOR sárrétudvari il­
letőségül keressük, aki 1913-ban jött 
Amerikába és legutoljára Holden, W. 
Va.-ban tartózkodott. Aki tudja elmét 
legyen szives kiadóhivatalunkat érte­
síteni.

r lou Get Tired
cr k ;vng cows off-feed with in- 
d:£:estion, constipation, inflamed 
uags, sore teats, garget and other 
doubles:* Then stoo using feeds 
that promote these troubles and 

ele to Larro—have healthy 
cows, more milk and more profits.

rn* cam

"-ky*51’ 'I?™'

TUG RIVER GROCERY, CO. 
WILLIAMSON, W. VA.

OCCIDENT és GOLD MEDAL 
lisztek kizárólagos nagybani 
eladói ezen a környéken.

L A R R O - féle takarmányok 
lágy raktára. — Rosenbaum- 
é!e lótakarmány kapható.
DEL MONTE kaniiásáruk kép­

viselői. — Minden fűszerárut 
tartunk nagyban.

Hngyeső
HURUT
ellen.

FÉRFIAK óvjátok
in«-1; inasai »Unt a nemi 

betegségektől

KIZiBÓLAG
férfiak használatára 

Legbiztosabb oltalmat 
nj ujt ja.

Nagy tubus 35c., Kit
(4 darab) #1.0» 

Kapható minden tlriig- 
6torban vagy 

gfm-Y-Klt líept B 
92 Beckman St., 
New York City. 

Irion körlevelünkért.

CITIZENS BANK
0F

WAR. W. VA.
Alap és tartaléktőke 

$60,000.00
3 SZÁZALÉK KAMATOT fize­

tünk betétek után.
KÜLFÖLDI OSZTÁLYUNK a 

legolcsóbban küld pénzt az ó- 
hazába.

DRY FORKI magyarok szíves 
pártfogását kérjük.

DRY FORKI
BÁNYÁSZTESTVÉREK!
Én évek hosszú sora óta 

veletek vagyok és mindig be­
csülettel szolgáltalak benne­
teket!

Most iiagyobbitottain meg 
üzletemet és nálam kaphat­
tok a legolcsóbban a vidéken 
minden fűszer és vegyesárut, 
selnieei pipákat, sósborszeszt, 
mindent amire csak szükség- 
tek van.

Keressetek fel és meggyő­
ződhettek, hogy nálam vásá­
roltok a legolcsóbban,

THOMAS LOVAS
WAR, W. VA.

1r R O Y A L MAIL
I A magyar kormány által engedélyezve

Közvetlen összeköttetés 
I NEW YORK és HAMBURG között 
I Cherbourg és Southampton át. j 
5 “OHIO” “ORCA” ;

“OBDliNA” “ORBITA”
I Ezek a hajók minden tekintetben 1 
I újak és modernek, Az Óceánon ke- I 
I resztül utazók ezeket a gőzösöket ked- f 
• vélik, mert valóban a legnagyobb ké- I 
ínyeimet biztosítják. Kitűnő elsőrendűi 
i kiszolgálás és mindennel fel van sze- > 
j reive, ami az utasok kényelmére szol- í 
í sál. 1

Egészséges, ízletes és bő táplálékot j 
I kapnak az utasok, fehérre terített asz- í 
I táloknál és a kiszolgáló személyzet j 
I figyelmes és szolgálatkész.—Családok, í 
I nők és gyermekek különös figyelem- j 
I ben részesülnek. $
j Felvilágosításért forduljon helyi I 
$ ügynökünkhöz, vagy *

ROYAL MAIL STEAM 
i PACKET COMPANY
= 26 Broadway, New York City

M. COLLIER, D. D. S.
DENTIST

Kermit, W. Va.
a Pcolrcom felett.

HIMLERVILLEN RENDELEK 
Kedden és pénteken 

délután 4—8-lg

MUNKÁM JŐ.

Geo. W. Snodgrass
Általános Biztosítási 

Irodája
. FELTY BUILDING

ASHLAND, KY.
Élet, tűz, baleset, segélyezési 

biztosítás a legelőnyösebb fel­

tételek mellett.

EZ A BANK
a vidék magyarjainak a legszíve­
sebben ajánlja fel szolgálatait, min­
den tekintetben.

Külföldre olcsón küldünk pénzt, 
mert a legnagyobb bankokkal ál­
lunk összeköttetésben és naponta 
táviratilag kapjuk meg a külföldi 
pénzek árfolyamát.

Betétekre 3 százalék 
kamatot fizetünk.

The First National Bank, 
Williamson, W. Va.

LOGAN VIDÉKI
ELŐFIZETŐINK

FIGYELMÉBE.
muTmsinMÄM
— LLOYD —,HAJÓJEGYEK f

Magyarországi rokonai és barátai fj 
számára

BRÉMÁN
keresztül, a legnagyobb uj német 

hajón, a
COLUMBUS-on

vagy a közkedvelt egyosztályu 
hajókon.

A magyar kormány által kiván­
dorlók szállítására feljogosított ha­
jóvonal. —. Felvilágosításért for­
duljon bármelyik helyi ügynökhöz, 

vagy ezen címre:

North German Lloyd
14—16 Pearl St., New York.

Értesítjük Logan vidék ma­
gyarságát, hogy utazó képvise­
lőnk

Mr. RÓKA FRIGYES 
felkeresi a Logan vidéki pléze- 
ket uj előfizetések szerzése és

régi előfizetések kollektálása 
céljából. Szépen kérjük lapunk 
barátait, hogy Mr. Rókát mun­
kájában támogatni szíveskedje­
nek.

MAGYAR BÁNYÁSZLAP.

A bányászlapot bányászok ír­
ják, bányászokról, bányászok­
nak.

- Logan - 
Jewelry Co.

LOGAN, W. VA.
Kitűnő Órák, ékszerek, hang­

szerek, lemezek, trankok, 
bőröndök, táskák nagy rak­
tára.

Ajándék tárgyak 
tékban.

nagy válaee-

Különös gondot fordítunk órák 
javítására.

MAGYAROKAT 
szolgáljuk ki.

figyelmest^

I for< 
I mái

SZABADALMI ÜGYEKBEN
forduljon bizalommal hozzám. Talál­
mányát küldje be patentirozás végett, 

még ma!

Iái-1 É
ett, I

THE MADISON 
NATIONAL BANK, 
MADISON, W. Va.

ALAPTŐKE . . .$50,000.00 
tartalék felül egy millión. 
Ez a bank a legjobb kiszol­
gálásban r'eszesiti a ma­
gyar bányászokat az egész 
kis és nagy Coal River 
vidékén.

3 százalék kamatot 
fizetünk betétekre.

PÉNZT küldünk a világ 
minden részébe.

Jöjjön be hozzánk !

JIMMY CAMPBELL
elsőrangú szabó 

Biztosítom, hogy minden 
ruha, amit nálam készíttet, 
feltétlenül jól áll.

A számmezőket ha­
vonta egyszer ma­
gam meglátogatom 
és közvetlenül ve­
szem fel a reMe- 

léseket.
Ruháim kitűnő szövetből 

készülnek és biztosítom, hogy 
munkámmal meg lesz elé­
gedve.

Tanuljon meg angolul
Tanító nélkül megtanulhat angolul lia 

megveszi az.

Amerikai Nyelvmestert
Három részből áll:

I. Nyelvtani.
II. Általános beszélgetések.
III. Angol-magyar és magyar-angol 

szótár 40,9jU> .szóval
ARA §1.50

Szerelni! Levelező ..................................50c
Társalgó. Útmutatás, hogyan vi­

selkedjék társaságban ....................80c
Nefelejts emlék versek ......................85c
Dr. Eorel: A hypnotizmus .............$1.50
Magyar közmondások .........................   50e
Nagy álmoskönyv . . ........................ $1.50
Házi cukrászat ....................................$2.50
Szerelmi levelező ..................................g®c
Szivek tolmácsa (levelező) ............. $1.00
Petőfi költeményei ............................... so«
Kuglei-Hillairé nagy szakács-

, könyve 2000 recepttel ................. $2.50
Szegedi szakácskönyv .........................40c
Kártyajátékok könyve ...................... <>5c
Angol nyelvtan ....................................... 75c
Schidlof-féle nyelvtan .................. ..$1.50
Bizonfy-szótár .................................... $3.50
Kézi szótár: angol-magyar és

magyar-angol ............................. $1.00
Angol-Magyar——Ál a gyár-Angol

dióhéj szótöt- 15,000 szóval .......... 50c
Andor: Köszöntőkönyv ...................... 30c
Boskő: Büvészkönyv .......................,25c
Magyarország térképe ..................    50c
Kérje részletes könyv-, lemez-, henger­

es kotta-árjegyzéket.

KEREKES BROS.
Amerika legnagyobb magyar könyv és 

zenemű kereskedése 
1164 THIRD A YENÜL,

NEW YORK CITY 
Dept. B.

Viszont elárusítók kerestetnek minden 
plézen.

AMcmOR

Magyarországba 8 nap alatt
A világ leggyorsabb hajóin minden 

kedden.

AQUITANIA MAURETANIA
4u,G47 tonna 30,704 tonna

BERENGARIA
52,022 tonna 

(Cherbourgon át)
Egyenesen Hamburgból

az uj elegáns és gyors

Laconia és Tyrrhenia
Hamburgba minden hajón 

Anglián át.
Zárt fülkék az összes hajókon 3-ad 
osztályú utasok részére. Tisztaság, 
kényelem és kitűnő magyar kony­
ha. Különös figyelem nőkre és 

gyermekekre.
Kitünően szervezett pénzátutalás a 
magyar postatakarékpénztár utján. 
Hajójegyekért és bővebb felvilágo­
sításért forduljon a legközelebbi 
ügynökséghez.

C ti NA Rí) ANCHOR >v 
LINES

517—14 St,, N. W.
Washington, lb C.

A régi cégnél
EMIL NYITRAY-nál

kapható. Valódi hazai tajték pipál 
és tajték szivar szipka, zenemüvek i 
és hangszerek, imakönyvek, regé-1 
nyék. Valódi hazai 14 kar. arany | 
függők, gyűrűk, lánczok és órák. 
Ezüst órák és láncok. Selmeczi pi­
pa, pipa szár és játszó kártya. Min­
den nemű gazdasági és konyhai 
szerszám. Hazai fűszereket. Valódi 
szegedi rózsapaprika. Magyar da 
noíógép lemezek és Player piano 
roliok a legszebb magyar dalokról i 

Minden ami hazai most kapható.
Kérjen nagy képes árjegyzéket 

bárhová szívesen küldöm.
AZ UJ CÍM:

EMIL NYÍTRAY

<
c/a

<
35

cd

*«?
US

<ee
Nw
baas
E
e«5v

fíS05
U
©
be
bfí
<&

<8
ti
£3
a

55

eö

OH
ti

2
ti
ti
ti
Q

DECEMBER 13-IKÁN
INDUL AHAJÓ

AJÁNDÉK CSOMAGOKKAL
5S&. nap DECEMBER 8

mert akkor rakják be a csomagokat a United 
American Line leggyorsabb oceánjárójába a
“HANSA”-BA

Magyarországba, Romániába, Jugoslaviába,
lehet 40 fontos csomagot küldeni, de a csomag 
nem lehet nagyobb, mint 12 inch széles, 12 inch 
magas és 12 inch hosszú. Lehet benne élelmiszer 
és ruhanemű.

Szállítási díj Magyarországba .... 2 dollár, 
Romániába és Jugosláviába 2 dollár 50 cent.
A csomag fejső balsarkába kell írni a küldő nevét 
és címét, a csomag közepébe a címzett nevét és 
pontos címét, a csomag aljára raktárunk címét:
c o Confederated Forwarding Organization
353 East 78tli Street, New York City.
A csomaggal egyidejűleg küldjék a szállítási dijat 
főirodánkba levél utján készpénzben, csekkel, 
vagy money orderrel:

Confederated Forwarding Organization, Inc.
401 East 80th Street, New York City.
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Nyitray-Park. 
MILFORD, CONN.

J
^miiiiiiimmnmmmnmmmmimm8^
1 KÖZELEDNEK
1 AZ ÜNNEPEK! |
~ Ha jő árura van szüksége, ha iE 
~ pénzéért jó árut, tisztességes és E 
^ baráti kiszolgálást akar, úgy E 
zz forduljon az alanti címre, ahol E 
E tisztességes, árban a legjobb cik- 
E keket kapja. Mindenfélét a mire E 
E egy jó gazdasszonynak szüksége E
— van. Valódi nemes rózsa papri- E 
E ka> bors, babér levél, fokhagyma, E
— valódi fehér mazsola, minden- E
zz nemű fűszer. —
™ Kivarrni valók. A világ hires D. M. E
E C. pamutok, melyek nem hagyják a.
— színüket, hurka töltő, bél, disznó E
— ölő kés. S mig a készlet tart, gvö- ZZ
~ nyörü petrezselyem gyökér is kan- ZZ 
■ ható buslielenkint ?4-00. 1 ”

i JOHN KÁBÁI I
= O’KEEFFE, W. VA. E
~ Egyedüli ilynemű üzlet E
~ W. Va.-ban. ~
Simiiimiiimimmimimiimimiimmi?

THE PEOPLES BÁNK 
APPALACHIA, VA.

Helyezze el nálunk betétjét

4°lo
kamatot fizetünk.

Az óhazába gyorsan és pon­
tosan utalunk át pénzt

Figyelmesen szolgáljuk ki 
ügyfeleinket.

COAL RIVERI 
MAGYAROK 
FIGYELMÉBE !

Szeretettel értesítem a vidék ma­
gyarságát, hogy régi üzletemet is­
mét átvettem és azt személyesen 
fogom vezetni.

A vidék magyarságát éveken át 
tisztességesen, becsületesen szol­
gáltam ki mindig és ezután is az 
lesz minden törekvésem, hogy tisz­
telt vevőim meg legyenek kiszolgá­
lásommal elégedve.

Magyar testvéreim szives pártfo­
gását kérem.

KEMÉNY ISTVÁN, 
Sharpies, W. Va.

'mawmmmmmwm

8000 FIT TAILORING CD, 
L0SÄN, W, VIRGINIA

A sarkon a Middleburgh Színházzal szemben.

Mérték utáni ruhák­
ban utolérhetetle­
nek vagyunk.
Ez a mi különleges­
ségünk.

Kezességet válla­
lunk é rt e, hogy 
minden nálunk ké­
szült ruha a legjobb 
állású.

Felöltők, télikabátok, munkásruhák nagyrak­
táron vannak nálunk. Cipőkből, alsóruhákból, in­
gekből óriási választékot talál üzletünkben.

Keresse fel üzletünket és meggyőződik róla, 
hogy olyan jól nem vásárolhat sehol sem, mint 
nálunk.

R. WEINER, TULAJDONOS,
mmmmmrmmmmrnm Ymmmmm, mmm

LOGAN FLOWER SHOP
(VIRÁG ÜZLET)

LOGAN, W, VIRGINIA
Élő virágok mindenkor kaphatók. Vágott virá­

gok és cserepesek. Remek csokrok esküvőkre és 
más alkalmakra. Koszorúk temetésekre és sírokra.

Rózsák, szegfűk, crysanthenumok. Jácintok, 
tulipánok már kora tavasszal kaphatók.

Virágaink a Logan Jewelry Store üzletében 
vannak lerakva.

N, H, SIMPSON, TULAJDONOS
Karácsonyra rendelje meg idejében virágszükség­
letét, nehogy elfogyjon a készlet, mire rendelése 

beérkezik.

mrmmmmmmmmmrmmmmmmmmmmwfmmmm

R. R. EILAND"
LOGAN, W, VIRGINIA

A régi helyiségben — az üzlet újonnan rendezve.

A legnagyobb GR0CREY ÜZLET Logáa vidékén.

Áraim a legolcsóbbak, mindent NAGYBANI ÁR­
BAN adok.

*

Ha nálam vásárol igen sok pénzt takarít meg. 

Minden áruból a legjobb minó'ségiit tartom raktá­

ron és ebben senki sem tud velem versenyezni.

HÁZHOZ SZÁLLÍTOK MINDENT,
MÉG A TÁVOLI PLÉZEKRE IS !

II


